OUR PENS ARE
DESIGNED, ENGINEERED
AND PRODUCED IN OUR
IS0 9001=1S0 14001 PLANT IN TURIN, ITALY,
SINCE 1972

QUALITY AND
ENVIRONMENTAL
CERTIFICATION

MAXIMUM
CRIDIS COMMERCIAL

RUEaContiet RELIABILITY




Stilolinea progetta, industrializza
e produce completamente all’interno del
suo stabilimento italiano, in Torino, articoli
da scrittura promozionali e da regalo.

| PRODUZIONE

COMPLETAMENTE

~ INTERNA i
og;_l_getenza

La continua ricerca di design, di stile e
la quotidiana aspirazione alla produzione
di superfici perfette ha permesso
alla Stilolinea di diventare produttore,
100% Made in Italy, riconosciuto
a livello internazionale.

Stilolinea designs, —
industrializes and manufactures
promotional and gift writing items
entirely at its Italian factory in Turin.
The continuous search for design and
style, along with the daily goal of
producing perfect surfaces has
enabled Stilolinea to become a
100% Made in Italy manufacturer,
recognized at international

level.
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NEW STANDARD PLA COLOURS

ABS RECYCLED
COLOURS
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Secondo un nuovo studio del Politecnico federale svizzero
(ETH) di Zurigo, la RIFORESTAZIONE é la migliore azione di
protezione del clima.

Per questo motivo Stilolinea continua l'investimento
sul progetto agroforestale sostenibile in collaborazione
con Treedom, I'unica organizzazione che consente alle
persone di piantare alberi e seguirli online, finanziando

direttamente gli agricoltori locali di tutto il mondo.

ACQUISTA i prodotti della linea eco-friendly, antibatterica,
antivirale, Kamal, Tropic e Baron 03 Recycled:

ogni 5.000 pz ti verra donato un albero della foresta Stilolinea.

RICEVI il link via email per riscattare il tuo albero, sequire la

sua crescita e scoprire le coordinate geografiche esatte.

= STILOLINEA
PENSWITH T

let's green the planet

According to a new study by the Swiss Federal Institute
of Technology (ETH) Zurich, Reforestation is the best
climate protection.

For this reason Stilolinea continues the investment on the
agroforestry project in collaboration

with Treedom, the only organization that allows people to
plant trees and follow them online,

financing directly local farmers around the world.

BUY the products of the eco-friendly line, antibacterial and
antiviral line or Kamal, Tropic and Baron 03 Recycled pens:
every 5,000 pcs you will receive a Stilolinea
forest tree as a gift.

GET the link by email to redeem your tree, track its growth

and find out the exact geographic coordinates.

PAG. 5



ANTIVIRAL

99.9% VIRAL LOAD REDUCTION

iISURVIVE

antiviral writing article

THE TEST WAS PERFORMED
USING THE HUMAN CORONAVIRUS
AS THE REFERENCE PATHOGEN

INACTIVATES ANY TYPE OF VIRUS
THAT SETTLES ON THE SURFACE OF THE PEN,
INCLUDED HUMAN CORONAVIRUS

MIRAEECADIREDUCTION THE UNIVERSITY OF FERRARA'S LABORATORY

9 9 . 9 % CARRIED OUT THE ANALYZES

Laltl FOLLOWING THE STANDARD ISO 21702:2019




ISURVIVE’

MADE IN ITALY

La penna a sfera “iSURVIVE" & un articolo da scrittura antivirale.
Realizzata con una mescola di resina ABS arricchita da un additivo
innovativo che rende inattivo qualsiasi tipo di virus si depositi sulla
superficie della penna, incluso il Coronavirus umano, senza |'utilizzo
di biocidi o di sostanze tossiche. La riduzione della carica virale & di

© DpetTAGLI TECNICH

MATERIALI: ABS con additivo antivirale
MECCANISMO: a scatto

REFILL: R2%5 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 11,20

cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS with antiviral additive
TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pcs. - Kg. 11,20

cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS avec additif antiviral
MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pieces -Kg. 11,20

cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS mit antiviralem Zusatz
TECHNIK: Bruckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1 Krt, 1000 Stick - Kg. 11,20

cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS con aditive antiviral
MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas -11,20 Kg.

cm 48x30x17

oltre il 99.9% dopo due ore dal contatto con l'agente patogeno.

@ The ballpoint pen “iSURVIVE" is an
antiviral writing article. Made with
a blend of ABS resin enriched with
an innovative additive that inactivates
any type of virus that settles on the
surface of the pen, included human
Coronavirus, without the use of
biocides or toxic substances. The viral
load reduction is over 99.9% after
two hours of contact with the pathogen.

@ Der von Stilolinea hergestellte @
Kugelschreiber ,iISURVIVE" ist ein
antivirales Schreibgerat, Hergestellt
aus einer ABS-Harzverbindung, die mit
einem innovativen Zusatzstoff angereichert
ist, der alle auf der Oberflache des Stifts
abgelagerten Viren, einschlieflich des
menschlichen Corenavirus, inaktiviert,
ohne den Einsatz von Bioziden oder toxischen
Substanzen. Zwei Stunden nach dem
Kontakt mit dem Erreger betragt die
Reduzierung der Viruslast Uber 99,9 %.

Le stylo a bille "iISURVIVE" est un article
d'écriture antiviral. Fabriqué avec un
meélange de résine ABS enrichie d'un
additif innovant qui inactive tout type
de virus déposé a la surface du stylo, y
compris le coronavirus humain, sans
I'utilisation de biocides ou de substances
toxiques. La réduction de la charge virale
est de plus de 99,9 % apres deux heures
de contact avec l'agent pathogeéne.

iISURVIVE

El boligrafe "ISURVIVE" es un articulo
de escritura antiviral. Fabricado con
una mezcla de resina ABS enriquecida
con un innovader aditivo que inactiva
cualquier tipo de virus depositado en
la superficie del boligrafo, incluido el
Coronavirus humano, sin el uso de
biocidas o sustancias toxicas. La
reduccion de la carga viral es superior
al 99,9% a las dos horas de contacto
con el patdgeno.

STANDARD VERSIONS

€

COD. 3420 - iSURVIVE

PRINT AREA

AREAZ

Areal, 3, 4: 40x9mm
Area 2: 20xPmm

Area 5:25x5mm

.:r.—agzﬁ.amh

@ Area 1, 3, 4: 45x9mm

Area 2: 20x20mm

) ®r Areal, 3 4;:40x8mm
: Area 5:25x5mm

PAG.7



° ®
* ISURVIVE
. 2 W MADE IN ITALYW

iISURVIVE cop. 3420

Pulsante e punta in colori assortiti.
Testina-fermaglio e grip in colori assortiti trasparenti.
Serbatoio di colore bianco.

L
=
>
g
=,
)

Pusher and ring-point in assorted colours. @ Poussoir and anneau-pointe aux couleurs assorties.
Cap-clip and grip in assorted transparent Clip et grip aux couleurs assorties transparentes.
colours. White barrel. Corps de couleur blanche.

@ Driicker und Vorderteil in verschiedenen @ Pulsador y aro-punta en colores variados.
Farben.Clip und Griffzone in transparenten Clipy grip en colores variados transparentes,
verschiedenen Farben. Schaft Weil3 Cuerpo blanco.

ﬁ.

il

=
WHITE
PETROL GREY
LIGHT BLUE
ELECTRIC BLUE
-
i
SUN YELLOW
QORANGE
RED
LILAC
DARK GREEN
S ‘“‘
CYCLAMEN

B1 C5 D1 F2 H2 1 J1 N1 P4
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ISURVIVE

HOW DOES IT WORK?

WHEN THE VIRUS SETTLES
ON THE SURFACE OF THE PEN
BECOMES INACTIVE
AND HARMLESS

VIRAL LOAD REDUCTION

99.9%

TESTED

EVERY TYPE OF VIRUS
THAT SETTLES ON iSURVIVE
LOSES ITS INFECTIVE POTENTIAL
BECOMING INACTIVE
AND HARMLESS

INACTIVE
AND
HARMLESS
VIRUS




ANTIBACTERIAL

ZINC IONS FOR MAXIMUM SAFETY

THE iPROTECT®
ANTIBACTERIAL PEN WITH ZINC IONS
IS FORTIFIED WITH
BACTERIOSTATIC TECHNOLOGY

THAT INHIBITS THE GROWTH OF BACTERIA
OVER THE ENTIRE SURFACE OF THE PEN.

THE INORGANIC
ADDITIVE IS
PATENTED AND
CERTIFIED
BY AN ADVANCED
MICROBIOLOGY
LABORATORY

BIOCIDES

NATURAL ACTIVE
PRINCIPLE

iPROTECT® DOES
NOT CONTAIN

¢/ PROTECTION
AGAINST
® BACTERIA
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La penna antibatterica iPROTECT® agli ioni di zinco dispone
di una tecnologia batteriostatica che inibisce la crescita dei

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS con additivo

antibatterico agliioni di zinco
MECCANISMO: a scatto

REFILL: RZ295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 9,6 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL:

ABS with zinc ions antibacterial additive
TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue /black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg. 9,6 - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS avec additif

anti-bactéerien aux ions de zinc

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 rmm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢crt. 1000 pieces -Kg. 9,6 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS mit antibakteriellem Zinkionen
Zusatz

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Stick - Kg. 9,6 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS con un aditivo antibactérico con
jones de zinco

MECANISMO: FPulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE: 1crt. 1000 piezas - Kg. 9,6 - ¢cm
A48x30x17

IPROTECT"

@ Scan me

batteri su tutta

L'additivo inorg

la superficie della penna. In questo modo si

impedisce la diffusione dei batteri di mano in mano.

anico che rende la penna batteriostatica

NON utilizza biocidi o sostanze tossiche.

@ The iPROTECT® antibacterial pen
with zinc ions is fortified with
bacteriostatic technology that in

the growth of bacteria over the entire
surface of the pen. This prevents the
spread of bacteria from hand to hand.

The inorganic additive that make

pen bacteriostatic uses NO biocides,

NO toxic substances.

Zusatzstoff, der im bakteriostatis

ist, verwendet KEINE Biozide oder giftige

Substanzen.

Der antibakterielle iPROTECT®-Stift
mit Zinkionen im Plastik ist mit einer
bakteriostatischen Technologie ausgestattet,
die das Wachstum von Bakterien Ober die
gesamite Oberflache des Kulis hemmit. Dies
verhindert die Ausbreitung von Bakterien
von Hand zu Hand. Der anorganische

@ Le stylo anti bactérien iPROTECT® aux
ions zinc est fortifié d'une technologie
bactériostatique qui inhibe la croissance
des bactéries sur toute la surface du stylo.
Cela empéche Ia propagation des
bactéries d'une main al'autre. L'additif
inorganique qui rend le stylo bactériostatique
n'est compose NI de biocides NI
d'aucunes substances toxiques.

El boligrafo anti bacterias iPROTECT®
con iones de zinc estd reforzado con
tecnologia bacteriostdtica que impide el
crecimiento de bacterias en toda la
superficie del boligrafo. Esto evita la
propagacion de bacterias de mano en
mano. £l aditivo inorganico que hace que
el boligrafo sea bacteriostatico NO utiliza
biocidas NI sustancias toxicas.

hibits

5 the

chen Stift

STANDARD VERSIONS

PROTECTION ' '

AGAINST
BACTERIA

CT PRINTABLE CLIP

39

iPROTECT

COD. 1061 - iPROTE

COD. 1060 -

PRINT AREA

AREAS

T, P

AREA 2
AREAZ
AREA 2
AREA 4

PRSP

=i i

e

Areal, 2, 3, 4: 40xPmm @ Areal, 2,3 4:4520mm
Area 5: 30x&mm

Areal, 3, 4:40x8mm
Area 5 30x6mm

iPROTECT
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¥ IPROTECT"

. 20 W MADE IN ITALY

cOD. 1060 IPROTECT

Testina-fermaglio in colori assortiti. Serbatoio bianco.

@ Cap-clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties.
White barrel. Corps blanc.

@ Clipteil in verschiedenen Farben. @ Clip de colores surtidos.
Schaft weil. Cuerpo blanco.

—
@,
Ll
—
@)
'
0

e

LIGHT BLUE
DARK BLUE
YELLOW
ORANGE

=
L
o)
o
o

WHITE
BLACK
RED

B1 D1 Fi Gl H1 i} | P1

iIPROTECT PRINTABLE CLIP  cob. 106

Testina-fermaglio in colori assortiti. Serbatoio bianco.

@ Cap-clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties.
]
White barrel. Corps blanc. '\II
@ Clipteil in verschiedenen Farben. e Clip de colores surtidos.
Schaft weil3 Cuerpo blanco.

1

WHITE
LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLOW
ORANGE
RED
GREEN

=
.
£
od
&

B1 D1 F1 G1 H1

J1 P1
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Antibacterial Pen iPROTECT":
NOTONLY APROMOTIONAL PEN ...

SETMEMO WITH

1,20 3 PENS () o GOTELT,
\ €0d.T0038 -—-

LA PENNA&%J:‘LQ.;J ;,‘n .;(: 5

. [VONATURALSS
JAWEANAE
I i
| "‘ I
I

iPROTECT

BLISTER
(ON DEMAND)

" e PROTECT
CARDBOARD CASE | p—p——
cod. AASO17

v

~=

PROTEZIONE N O—_“
gg% CONTRO
i (itdpwitiring gon

COUNTER DISPLAY 40 UNITS
cod. T0042

WAADIE 1M TTALY

f’enna antibatferica IPROCECT :
con jon/ dizinco P

DISPLAY 24 UNITS

cod.T0032 FLOOR DISPLAY

(ON DEMAND)

...ALSO A PROPOSAL FOR PROJECTS IN OTHER SECTORS
(LARGE DISTRIBUTION, PHARMACIES, HOSPITALS)
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STILOLINEA

SUSTAINABLE COMMITMENT
N\

THE MOST CO

TE RANGE OF ECO-MATERIALS
PLA, RECYCLED A X

r-PET

IL PIU" COMPLETO AS

TIMENTO DI MATERIAL,I ECOLOGICI
PLA, ABS RICICLATO, r-

* PRESSE FULL-ELECTRIC: MENO CONSUMO EN
MENO IMPATTO SL

%
REFORESTING IS THE MOST‘CONCRETE ACTION
FOR REDUCING CO2 AND PROTECTING CLIMATE ON THE EA

A RIFORESTAZIONE E’ LAZIONE PIU" CONCRETA

NTAL CERTIFICATION 1SO 14001 I
QUALITY CERTIhCATION ISO 9001

_ CERTIFICAZIONE AMBIENTALE 1SO 14001
'\ CERTIFICAZIONE DI QUALITA’ ISO 9001

REUSE OF OWN INTERNAL ABS MATERIAL SPRUES
PACKAGING FOR SHIPMENTS IN RECYCLED CARTONS

MARKETING SUPPORTS IN CERTIFIED PAPER

RIUTILIZZO DI SCARTI INTERNI DI MATERIALE ABS
IMBALLI PER LE SPEDIZIONI IN CARTONE RICICLATO
SUPPORTI DI MARKETING IN CARTA CERTIFICATA



ECO-FRIENDLY

LIFE IS GREEN




r-PET

FROM OLD BOTTLES TO NEW PENS

50%

ENERGY REDUCTION
COMPARED TO
VIRGIN PET

&, |
% FROM WATER
- AND SOFT DRINKS

RECYCLING PROCESS BOTTLES
MADE IN EUROPE

POST
CONSUMER
PAG.16 r-PET RECYCLED PET



[l PET non perde le sue proprieta fondamentali
durante il processo di recupero e lo si pud cosi
trasformare ripetutamente per la
realizzazione di prodotti pregiati.

La trasformazione del PET consente di
risparmiare il 50% di energia.

PET does not lose its fundamental properties
during the recycling process and can thus be
transformed repeatedly for the production of
valuable products.

The transformation of PET saves 50% of

energy compared to the production
of new PET.

Le PET ne perd pas ses propriétés
fondamentales au cours du processus de
récupération et peut donc étre transformé a
plusieurs reprises pour la production de
produits de valeur. La transformation du PET
economise 50% d'energie.

EI PET no pierde sus propiedades
fundamentales durante el proceso de
recuperacion y, por lo tanto, puede
transformarse repetidamente para la
produccién de productos valiosos. La
transformacion de PET ahorra un 50%
de energia.

Wahrend des Rickgewinnungsprozesses,
verliert PET nicht seine grundlegenden
Eigenschaften und kann so wiederholt zur
Herstellung wertvoller Produkte umgewandelt
werden. Die Umwandlung von PET spart 50%
Energie.

S45, PeT

M A

@ Scan me

bibite a fine vita.

DE IN ITALY

Trasformare vecchie bottiglie in nuove penne:
plastica riciclata derivante da bottiglie di acqua e

@ Old bottles turned into new pens
recycling plastic from water and
soft drinks bottles at the end
of life.

@ Aus alten Flaschen neue
Kugelschreiber machen:
recycelter Kunststoff aus

Wasserflaschen und Altgetranken.

: @ Transformez des vieilles bouteilles
en nouveux stylos: plastique recyclé
4 partir de bouteilles d'eau
et de boissons en fin de vie.

r-PET

@ Convertir botellas viejas en boligrafos
nuevos: reciclaje plastico de botellas
de agua y bebidas al final de su
vida util.

STANDARD VERSIONS

Per lo speciale processo

del materiale sostenibile, potrebbero
verificarsi lievi variazioni di colore.

Due to the special production process

of the sustainable matel
variations may occur.

di proeduzione

rial slight colour

COD. 1123 - S45 r-PET

PAG. 17




} S45, peT

MADE IN ITALY

S45 r-PET COD. 1123

Testina-fermaglio e serbatoio di colore azzurro,
verde o bianco trasparente.

@ Cap-clip and barrel in transparent light @ Clip et corps de couleur bleu clair,

blue, green and white, vert et blanc transparent.
@ Clipteil und Schaft in transparent @ Clipy cuerpo en color azul,
hellblau, gruen und weiss, verde y blanco transparente.

PRINT AREA

ARELT

ey

AREAT
Ex

g Areal, 2,3, 4: 40x9mm
Area 5; 30x6mm

@ Areal, 2, 3, 4: 4520mm
|

zv Areal, 3, 4: 40x8mm

[ |

Area 5: 30xdmm

e
R
e
e

o
— &
- .
5 o) a
@ = o
c z a
& = 1] c
= o =
021 oas o @ DETA'ILS TECHNIQUES
MATERIEL: r-PET
MECANISME: rétractable
RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:
1crt. 1000 pieces —Kg.12 -cm 48x30x17
o DETTAGLI TECNICI @ TECHNISCHE DETAILS
MATERIALI: r-PET MATERIAL: r-PET
MECCANISMO: a scatto TECHNIK: Druckkugelschreiber
REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
CONFEZIONE: VERPACKUNG:
1¢rt. 1000 pezzi - Kg.12 - cm 48x30x17 1 Krt.1000 Stlick - Kg.12 - cm 48x30x17
@ TECHNICAL FEATURES @ DETALLES TECNICOS
MATERIAL: r-PET MATERIAL: r-PET
TECHNIQUE: retractable MECANISMO: Pulsador
REFILL: R295 - @ 1 rmm - blue/black ink RECAMBIO: R295 - @ T mm - Tinta azul/negra
PACKAGING: EMBALAJE:
1ert. 1000 pes. - Kg. 12 - em 48x30x17 1crt. 1000 piezas - Kg.12 - cm 48x30x17

PAG.18



RECYCLED ABS

RECYCLING IS SO COOL

RECYCLING PROCESS
MADE IN EUROPE

&Y POST-CONSUMER
& POST-INDUSTRIAL
RECYCLED ABS PAG. 19



MADE IN ITALY

ekl RECYCLED ABS

Trasformare vecchie cose in nuove penne: 100% di
riciclo di plastica derivante da beni durevoli a fine vita,
come apparecchiature elettriche ed elettroniche.

@ Old Things turned into new pens: @ Transformez des vieux objets en

100% recycling plastics from nouveux stylos: recyclage 100% de
end-of-life durable goods such as plastique des biens durables en fin de
electric and and electronic devices. vie, tels que les équipements

électrigues et électroniques.

RECYCLED

@ Machen Sie aus alten Dingen neue e Convierta cosas viejas en boligrafos

Kugelschreiber: 100% recycelter nuevos: 100% de reciclaje de pldstico
Kunststoff aus langlebigen de bienes duraderos al final de su vida
Gebrauchsgitern wie Elektro- und util, como equipos eléctricos y
Elektronikgerdten. electrénicos.

Proprio perché il materiale utilizzato per la produzione di

STAN DA RD v E RS I O N S quest'articolo & 100% ABS Riciclato, potreste notare sulla

superficie della penna piccole imperfezioni e segni. Questa &

una conseguenza del riciclo da post-consumo della plastica,
prova dell'origine eco-sostenibile. Anche le variazioni
cromatiche da un lotto di produzione a un altro sono
inevitabili, perché nel processo di riciclo dei nostri fornitori &
impossibile ottenere sempre lo stesso colore del compound

che noi utilizziamo per creare I'intera collezione,

Precisely because the material used for the production of the
article is 100% Recycled ABS, you may notice small
imperfections and marks on the surface of the pen, Thisis a
consequence of post-consumer plastic’s recycling, proof of

the sco-sustainable origin. Also chrermatic variations from

one production batch to another are inevitable, because in

the recycling process of our suppliers it is impossible to

obtain always the same colour of the compeund that we use

COD. 8291 - BARON 03 TOTAL RECYCLED
COD. 8292 - BARON 03 COLOR RECYCLED

COD. 8293 - BARON 03 RECYCLED

COD. 1719 - 545 RECYCLED
COD. 1812 - ELIS RECYCLED
COD. 4220 - RAJA RECYCLED

for the creation of the entire collection.

e

®

La produzione di plastica post consumo
necessita di meno del 20% di energia rispetto
a quella della plastica derivante da prodotti
petrolchimici. Risparmio certificato di enormi
quantita di gas serra.

Post consumer recycled plastics require less
than 20% of the energy needed to produce
virgin material from petrolchemicals.
Guaranteed saving of huge quantities of
greenhouse gases.

La production de plastique
post-consommation nécessite moins de 20%
d'énergie par rapport a celle du plastique issu
de produits petrochimiques. Economies
certifiées d'énormes quantités de gaz a effet
de serre.

Die Herstellung von
Post-Consumer-Kunststoffen erfordert
weniger als 20% Energie im Vergleich zu
Kunststoffen, die aus petrochemischen
Produkten stammen.Zertifizierte Einsparung
groBer Mengen an Treibhausgasen.

La produccion de plastico postconsumo
requiere menos del 20% de energia en
comparacion con el pldstico derivado de
productos petroguimicos. Ahorro certificado
de grandes cantidades de gases de efecto
invernadero.



@ DeTTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS 100% riciclato
MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢crt. 1000 pezzi - Kg. 10,1 - cm 48x30x17.

@ TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: 100% recycled ABS
TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1ert. 1000 pes. - Kg. 10,1 - cm 48x30x17

@ DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS 100% recyclé

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢crt. 1000 pieces -Kg.10,1 - cm 48x30x17

€ TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: 100% recycelter ABS
TECHNIK: Druckkugelschreiber
MINE: R2%5 - @ 1mm - blaue/schwarze Tinte

@ Scan me

BARON'(03 RECYCLED §

Nella collezione di Stilolinea, BARON 03, con plastica ABS
riciclata al 100%, offre un’ampia scelta di 12 nuovi colori
ispirati alla “Natura” e alle meraviglie di tutti i continenti
del nostro pianeta, che devono essere salvaguardate. La
superficie opaca, anche al tatto, esalta perfettamente la
percezione di un prodotto Eco-Friendly.

@ The Stilolinea recycled collection, @

BARON 03, with 100% recycled ABS,
offers a wide range of 12 new colours
inspired by ‘Nature’ and the wonders
of all continents of our planet that
needs to be safeguarded. The matt
surface perfectly enhances, even to
the touch, perfectly enhances the
perception of an Eco-Friendly product.

Der BARCN 03 aus der Kollektion (@)
Stilolinea besteht zu 100% aus
ABS-Kunststoff. Der Stift ist in 12 neuen
Farben lieferbar, an der Natur orientiert
und von den schitzenswerten Wundern
aller Kontinente inspiriert. Die matte
Oberflache, auch bei Berlihrung, verleiht
dem BARON 03 zusatzlich die perfekte
Optik eines umweltfreundlichen Produkts.

Dans la collection recyclée Stilolinea,
BARON 03, avec 100% de plastique ABS
recyclé, propose un large choix de 12
nouvelles couleurs inspirées de la ‘Nature’
et plus particuliérement des merveilles

de tous les continents de notre planete,
qui doivent &tre préservées. La surface mate,
méme au toucher, améliore parfaitement la
perception d'un produit écologique.

RECYCLED

En la coleccién reciclada Stilolinea, BARON 03,
con plastico ABS 100% reciclado, ofrece una
amplia seleccion de 12 nuevos colores
inspirados en la "naturaleza’ y especificarmente
en las maravillas de todos los continentes

de nuestro planeta, que necesitan ser
salvaguardados. La superficie mate, incluso
al tacto, realza perfectamente la

percepcion de un producto ecolégico.

VERPACKUNG:
1Krt. 1000 Stiick - Kg.10,1 - cm 48x30x17

STANDARD VERSIONS

@ DETALLES TECNICOS
MATERIAL: ABS 100% reciclado
MECANISMO: pulsador
RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:
1¢rt. 1000 piezas - Kg.10,1 - cm 48x30x17

COD. 8297 - BARON 03 TOTAL RECYCLED
COD. 8292 - BARON 03 COLOR RECYCLED

COD. 8293 - BARON 03 RECYCLED

PRINT AREA
I: ::: I: :2
i i i i
i i i i

g Areal, 2, 3, 4: 40x@rmm @ Areal, 2, 3, 4: 45x20mm
Area 5: 20x5mm

L'}

ﬁ, Areal, 3, 4:40x8mm

- Area 5:20x5mm
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I BARON®03 RECYCLED

o-FRIEN,

. 20 W MADE IN ITALY

BARON 03 RECYCLED COD. 8293

Pulsante, testina-fermaglio, anelli e punta nei nuovi colori materici.
Serbatoio in bianco Artico.

RECYCLED

@ Pusher, cap-clip, rings and point in @ Poussoir, clip, pointe et anneaux
the new ‘Nature’ colours. dans les nouvelles couleurs "Nature’,
Barrel in Arctic white. Corps en blanc Arctique.

@ Driicker, Clipteil, Ring und Spitze in @ Pulsador, clip, aro y punta en los
den neuen Natur-Farben”, nuevos colores de la ‘Naturaleza’,
Schaft in Arktisch Weil3. Cuerpo blanco Artico.

WHITE ARCTIC

GREY ALPS

DARK GREY ANTARCTICA
BLACK UNIVERSE
BEIGE SAHARA
BROWN SIENA-LAND
LIGHT BLUE POLYNESIA
BLUE MEDITERRANEAN
LIGHT GREEN BORNEC
GREEN MATA

PINK HARBOUR
AMARANTH MAINE

B4 Cc20 C22 Gl L7 L& D22 F30 P50 P49 V10 K3
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MADE IN ITALY

BARON 03 TOTAL RECYCLED  cop. a2

Pulsante, testina-fermaglio, anelli, serbatoio e punta nei
nuovi colori materici.

RECYCLED

@ Pusher, cap-clip, rings, barrel and point @ Poussoir, clip, anneaux, corps et pointe
in the new ‘Nature’ colours. dans les nouvelles couleurs ‘Nature’.

@ Driicker, Clipteil, Schaft, Ring und @ Pulsador, clip, aro, cuerpo vy punta en
Spitze in den neuen ,Natur-Farben”. los nuevos colores de la ‘Naturaleza’.

GREY ALPS

DARK GREY ANTARCTICA
BLACK UNIVERSE
BEIGE SAHARA
BROWN SIENA-LAND
LIGHT BLUE POLYNESIA
BLUE MEDITERRANEAN
LIGHT GREEN BORMNEO
GREEN MATA

PINK HARBOUR
AMARANTH MAINE

C20 Cc22 G11 L7 L6 D22 F30 P50 P49 V10 K3
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} BARON'Q3 RECYCLED

FRIEA,
P O(.L

. 20 W MADE IN ITALY

BARON 03 COLOR RECYCLED  cop.s292

Pulsante, testina-fermaglio, anelli in bianco Artico. Serbatoio e
punta nei nuovi colori materici.

RECYCLED

Pusher, cap-clip, rings in Arctic white. @ Poussoir, clip, et anneaux en blanc
Barrel and point in the new ‘Nature’ arctique. Corps et pointe dans les
colours. nouvelles couleurs 'Nature’.

@ Dricker, Clipteil und Ring in Arktisch e Pulsador, clip y aro blanco Artico.
Weil3. Schaft und Spitze in den neuen Cuerpo y punta en los nuevos colores
«Natur-Farben”. de la ‘Naturaleza’.
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S'45 recycLED

MADE IN ITALY

S45 RECYCLED

COD. 1119

Testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco Artico,
grigio Alpi, nero Universo.

RECYCLED

@ Cap-clip and barrel in Arctic white,
Alps grey, black Universe.

@ Clip et corps de couleur blanc Arctique,
gris Alpes, noir Univers.

@ Clipteil und Schaft in Arktisch Weil3,
Alpen Grau, Universum Schwarz.

@ Clip y cuerpo en color blanco Artico,
gris Alpes, negro Universo.

PRINT AREA
5]
i
15 T 18 B F Al o) Areal, 2,3, 4:40x%mm
H H E g
Area 5: 30x6mm
@ Areal, 2,3, 4; 45x20mm
E E E g
i i £ ¢ Coy Arcal, 3, 4, 40x8mm
;il % lt % L Area 5: 30x6rmm
o
z ¢ 5
o j( <
p¥4 wl
g Z = @ DETAILS TECHNIQUES
@ © | z MATERIEL: ABS 100% recyclé
MECANISME: rétractable
G11 B4 RECHARGE:
R295 - @ 1T mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

DETTAGLI TECNICI
MATERIALI: ABS100% riciclato
MECCANISMO: 3 scatto

1crt. 1000 pieces -Kg. 2,6 -cm 48x30x1/

TECHNISCHE DETAILS
MATERIAL: 100% recycelter ABS
TECHNIK: Druckkugelschreiber

REFILL: MINE:
R295 - @ 1mm - inchiostro blu/nero R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
CONFEZIONE: VERPACKUNG:

1ert. 1000 pezzi - Kg. 9,6 - cm 48x30x17

1¢crt. 1000 pcs. - Kg. 9,6 - cm 48x30x17

1 Krt. 1000 Stick - Kg. 9,6 - em 48x30x17

@ TECHNICAL FEATURES @ DETALLES TECNICOS
MATERIAL: 100% recycled ABS MATERIAL: ABS100% reciclado
TECHNIQUE: retractable MECANISMO: Pulsador
REFILL: RECAMBIO:

R295 - @ 1 mm - blue/black ink R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
PACKAGING: EMBALAJE:

1crt. 1000 piezas - Kg. 9,6 - cm 48x30x17
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® RAJA RECYCLED

MADE

RAJA CHROME RECYCLED

IN ITALY

COD. 4220

bianco Artico, grigio Alpi, nero Universo.
Anelli, punta e fermaglio in metallo cromato.

RECYCLED

@ Pusher, upper and lower barrel, rings
in white Arctic, grey Alps, black Universe.
Rings, point and clip in chromed metal.

oc

Durchgehend in Arktisch Weil3, Alpen
Grau, Universum Schwarz. Clip, Spitze
und Ringe aus verchromtem Metall,

PRINT AREA

Pulsante, anelli, serbatoio superiore e inferiore di colore

@ Entierement de couleur blanc Arctique,
gris Alpes, noir Univers.
Clip, pointe et anneaux en metal chrome.

@ Completamente en color blanco Artico,
gris Alpes, negro Universo.
Clip, punta y anillos en metal cromado.

Areal, 2, 3, 4:40x9mm

o

Areal, 2,

\}

i
3, 4:40x20mm

o, Areal, 3 4:40x8mm

=
A
e

©

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS100% riciclato e metallo
MECCANISMO: a scatto

REFILL:

RT90 NS- @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

Tert. 1000 pezzi - Kg.13 - cmn 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL:

100% recycled ABS and metal
TECHNIQUE: retractable

REFILL:

RTF0 NS - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1crt. 1000 pes. - Kg. 13 -cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS100% recyclé et métal
MECANISME: rétractable

RECHARGE:

RT90 @ 1mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pieces —Kg. 13 -cm 48x30x17

PAG. 26
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BLACK UNIVERSE

GREY ALPS
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@ TECHNISCHE DETAILS
MATERIAL:
100% recycelter ABS und Metall
TECHNIK: Druckkugelschreiber
MINE:
RT90-@ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:
1Krt. 1000 Stlck - Kg. 13 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: 100% reciclado y metal
MECANISMO: pulsador

RECAMBIO:

RT90 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas - Kg. 13 - cm 48x30x17

WHITE ARCTIC




ELIS® RECYCLED

— MADE IN ITALY

ELIS COLOR RECYCLED COD. 1807

Tutti i particolari di colore nero Universo. Clip di colore bianco Artico.
Tuttii particolari di colore grigio Alpi. Clip di colore bianco Artico.
Tuttii particolari di colore bianco Artico. Clip di colore grigio Alpi.

@ All details in black Universe. Clip in white Arctic. @ Entiérernent noir Univers. Clip en blanc Arctigue.
All details in grey Alps. Clip in white Arctic. Entierernent gris Alpes. Clip en blanc Arctique.
All details in white Arctic. Clipin grey Alps. Entiérernent blanc Arctique. Clip en noir Univers.

RECYCLED

@ Ganz Universum Schwarz. Clip in Arktisch Weif. @ Todo negro Universo. Clip en color blanco Artico.

Ganz Alpen Grau. Clip in Arktisch Weif. Todo gris Alpes. Clip en color blanco Artico.
Ganz Arktisch Weip. Clip in Alpen Grau. Todo Blanco Artico. Clip en color gris Alpes.
l PRINT AREA
ap
i
II
I: = 1 é T e é I3 E 1 é g Areal, 2, 3, 4: 40x9rmm

Area 5: 30x7mm

IQ Areal, 3, 4: 40x8mim
Area 5: 30x7mm

=

z 0
= o £
2 o 3
< T £ @ DETAILS TECHNIQUES
@ = © MATERIEL: ABS 100% recyclé
v MECANISME: pivotant
cn B4 £20 RECHARGE:
RT3 Jumbo - @ 1mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:
1crt. 1000 pieces-Kg. 15 - cm 48x30x23
o DETTAGLI TECNICI @ TECHNISCHE DETAILS
MATERIALI: ABS 100% riciclato MATERIAL: 100% recycelter ABS
MECCANISMO: a rotazione TECHNIK: Drehkugelschreiber
REFILL: MINE: RT3 Jumbo - @ 1 mm - blaue/schwarze
RT3 Jumbo - @ 1Tmm - inchiostro blu/nero Tinte
CONFEZIONE: VERPACKUNG:
1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 13- cm 48x30x23 1Krt.1000 Stlck - Kg.13 - em 48x30x23
@ TECHNICAL FEATURES @ DETALLES TECNICOS
MATERIAL: 100% recycled ABS MATERIAL: ABS 100% reciclado
TECHNIQUE: twist MECANISMO: rotatorio
REFILL: RECAMBIO:
RT3 Jumbo - @ 1 mm - blue/black ink RT3 Jumbo - @ 1 mm - Tinta azul/negra
\ﬁ PACKAGING: EMBALAJE:
1¢crt. 1000 pes. - Kg. 13 -cm 48x30x23 1crt. 1000 piezas -13 Kg. - cm 48x30x23
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FROM NATURE TO PENS




PLA

INFO FOR PRINTING

PER LA PERFETTA
TENUTA DELLA MARCATURA
E NECESSARIO ESSICCARE
LE PENNE IN PLA LA PENNA PER UNA DURATA
POSSONO ESSERE MARCATE MINIMA DI 36 ORE E SOTTOPORLA
CON VERNICI AD UNA TEMPERATURA SEMPRE

STANDARD ACRILICHE INFERIORE Al 48°

DURANTE IL PROCESSO FOR A PERFECT,
DI MARCATURA LONG-LASTING RESULT,
NON POSSONO ESSERE IT IS NECESSARY AN INK

SOTTOPOSTE A TEMPERATURE DRYING PROCESS OF MINIMUM
VICINO ALLASOGLIA 36 HOURS AT A TEMPERATURE

DEI 48° LOWER THAN 48°

THE PLA PENS DURING THE PRINTING
CAN BE PRINTED PROCESS IT CANNOT BE
USING STANDARD KEPT AT TEMPERATURES

ACRYLIC INKS CLOSE TO 48°/120° F
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1 S45810

MADE IN ITALY

W scan me Modello in cui la bio-compostabilita incontra il
design e rende facile un messaggio sostenibile
sfruttando il bianco brillante e la trasparenza
dell’'ampio fermaglio.

@
L @ A pen in which bio-compostability @ Meodele dans lequel la biocompostabilité
L combines with design, facilitating rencontre le design et facilite la
ﬂ' the message of sustainability, transmission d'un message durable en
v exploiting the large brilliant white exploitant le blanc éclatant et la
and transparent clip . transparence du grand fermoir.
@ Fin Modell, bei dem @ Madelo en el cual la biccompostabilidad
Biokompostierbarkeit auf Design encaja con el disefio y facilita la
trifft und die Vermittlung einer transmision de un mensaje sostenible
nachhaltige Botschaft Uber das helle aprovechando el blanco brillantey la
Weil3 und den Trasparenz des grof3en transparencia del amplio dlip.

Clips untersttzt.

STANDARD VERSIONS
PRINT AREA

[l

PAG. 30
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Areal,2, 3, 4: 40x9mm @ Areal, 2, 3, 4: 45x20mm
Area 5:30x65mm

Area 1, 3, 4; 40x8mm
Area 5:30xémm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALLI: corpo PLA, testina-fermaglio ABS
MECCANISMO: a scattoe

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 11 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: PLA barrel, cap-clip in ABS
TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg. 11 - ecm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: corps en PLA, clip en ABS
MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pigces - Kg. 11 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: Schaft aus PLA, Cliptail aus ABS
TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt.1000 Stlck - Kg. 11 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: cuerpo PLA, clip ABS
MECANISMO: Pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas - Kg.11 - cm 48x30x1/




S45810 0

«— MADE IN ITALY

% S45 BIO

COD. 118

Testina-fermaglio di colore bianco.
Serbatoio in colori assortiti.

@ White cap-clip. @ Clip blanc.

@ Clipteil weiB. e Clip blanco.

Schaft in verschiedenen Farben. Cuerpo de colores surtidos.
|
w
2
w @ w g z
= § g ] o) )
I —
E & 2 = & &
| |
B3 F1 G1 H1 N P1

Barrel in assorted colours. Corps aux couleurs assorties.

S45 BIO
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N S45810

MADE IN

S45 BIO CLEAR

ITALY

COD. 1122

Testina-fermaglio in colori assortiti trasparenti.
Serbatoio in colori solidi assortiti.

545 BIO

@ Cap-clip in assorted transparent
colours, Barrel in assorted solid
colours.

@ Clip aux couleurs assorties

assorties.

©

9 Clip de colores surtidos

transparentes.

Clipteil in verschiedenen
transparenten Farben.
Schaft in verschiedenen
Farben.

WHITE
DARK BLUE
BLACK

YELLOW
RED

GREEN

B3 F1

Gl

1 P1
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transparentes. Corps aux coleurs

Cuerpo de colores surtidos.
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DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: PLA

MECCANISMO: a scatto

REFILL; R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 10 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: PLA

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg. 10 - em 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: PLA

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 piéces -Kg. 10 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: PLA

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Stick - Kg. 10 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: PLA

MECANISMO: Pulsador

RECAMBIO: k295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas - 10 Kg. - cm 48x30x17

BIO-S'!

MADE IN ITALY

La prestigiosa firma di Enrico Fumia testimonia
l'autentica attenzione all'ambiente di Stilolinea.
Per chi vuole associare il proprio marchio a un
oggetto sostenibile contribuendo a diminuire
I'inquinamento globale.

—
W
@ The prestigious Enrico Fumia @ La signature prestigieuse d'Enrico Fumia O
signature bears witness to Stilolinea’s témoigne de |a véritable attention Nt
authentic respect of the environment. portée a l'environnement de Stilolinea. m
For those who want to connect their Pour ceux qui veulent associer leur
brand with a sustainable item, helping marque & un objet durable, contribuant
to decrease global pollution. a réduire la pollution globale.

@ Die prestigetrachtige Handschrift @ La prestigiosa firma de Enrico Fumia

von Enrico Fumia zeugt vom acredita la atencion genuina que
authentischen Umweltbewusstsein Stilolinea presta al medioambiente.

von Stilolinea. Fir Unternehmen, die Para aquellos que desean asociar su

ihre Marke mit einem nachhaltigen marca a un objeto sostenible y contribuir
Objekt verbinden wollen, das zur a reducir la contaminacion global.

Verringerung der globalen

Umweltverschmutzung beitragt.

STANDARD VERSIONS

COD. 3750 - BIO-5! CLEAR

PRINT AREA

AREA B

4'“'
|
|
.-_a_;.';.;.-a{.'.'.'aai
|

U

O Areal, 2,3, 4:400mm @ Areal,2, 3, 4: 45x20mm
Area 5: 30x5mm

]
{s Area 1, 3, 4: 40x8rmm
Area 5: 30x5mm
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¥ BIO-S!

. 0O W MADE IN ITALY

BIO-8! CLEAR coD. 3750

Pulsante bianco trasparente. Inserto-anello e serbatoio in bianco frosty.
Testina-fermaglio in colori frosty assortiti.

BIO-S!

@ Transparent white pusher. @ Poussoir blanc transparent.
Insert-ring and barrel in frosty Anneau et corps de couleur
white, Cap-clip in frosty blanc frosty. Clip aux couleurs
assorted colours. assorties frosty.

@ Driicker weiss transparent. @ Pulsador blanco transparente.
Mittelteil-Ring und Schaft Aroy cuerpo blanco frosty.

weiss frosty, Clip in verschiedenen
frostig Farben.

Clip en variados colores frosty,

—
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o DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: PLA

MECCANISMO: a scatto

REFILL; R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 11,1 - cm 48x30x17

@ TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: PLA

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg. 11,1 - em 48x30x17

@ DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: PLA

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pigces -Kg. 11,1-cm 48x30x17

@ TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: PLA

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Sttick - Kg. 11,1 - em 48x30x17

@ DETALLES TECNICOS

MATERIAL: PLA

MECANISMO: Pulsador

RECAMBIO: k295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas - 11,1 Kg. - cm 48x30x17

Ingeo and the Ingeo logo are trademarks or registered trademarks
of NatureWorks LLC in the USA and other countries

INGEO"™

MADE IN

@ Scan me

ITALY

Uno strumento promozionale dalle perfette armonie
naturali per le aziende attente alla sostenibilita
ambientale: la penna Ingeo ™, realizzata in PLA,
materiale ecologico bio-compostabile certificato, &
una scelta economica e responsabile.

@ A promotional tool with perfect @

natural harmony for companies

that pay attention to environmental

sustainability: Ingec™ pens, made

of PLA, a certified bio-compostable

ecological material, are an affordable
and responsible choice.

@ Ein Werbeinstrument mit perfekten @
natrlichen Harmonien fir
Unternehmen, die auf ékologische
Nachhaltigkeit achten: Der Stift
Ingeo™ aus PLA, einem zertifizierten
biokompostierbaren dkologischen
Material, ist eine wirtschaftliche
und verantwortungsvolle Wahl.

Un outil promotionnel aux harmonies
naturelles parfaites pour les entreprises
soucieuses de la protection de
I'environnement : le stylo Ingeo™,
réalisé en PLA, matériau écologique
biocompostable certifié, il s'agit d'un
choix économique et responsable.

Un instrumento promocional con
perfectas armonias naturales para las
empresas concienciadas con la
sostenibilidad medioambiental: el
boligrafo Ingeo™, realizado en PLA,
material ecoldgico biocompostable
cerificado, es una opcidn econdmica
y responsable.

STANDARD VERSIONS
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N INGEO PEN

S 2 W MADE IN ITALY

INGEO™PEN COD. 3600

Testina-fermaglio in colori assortiti.
Serbatoio bianco.

INGEO™ PEN

Cap-clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties.
White barrel. Corps blanc.

@ Clipteil in verschiedenen Farben. @ Clip de colores surtidos.
Schaft weil3 Cuerpo blanco.
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INGEO PEN

MADE IN ITALY

INGEO™ PEN CLEAR b 2650

Testina-fermaglio in colori assortiti frosty. Serbatoio bianco frosty.

@ Cap-clip in assorted frosty colours. @ Clip aux couleurs assorties transparentes.
Frosty white barrel. Corps blanc frosty.

@ Clipteil in verschiedenen @ Clip de colores transparenten surtidos.
transparenten Farben. Schaft weill frosty. Cuerpo blanco frosty.

INGEO™ PEN

WHITE
ELECTRIC BLUE
BLACK
YELLOW
ORANGE

RED

LILAC

DARK GREEN
CYCLAMEN

B1 F2 Gl H1 n N N1 P4 u1

| 3 con. 360 INGEQO™ PEN GREEN OFFICE

Testina-fermaglio in colori coordinati all'inchiostro.
Serbatoio di colore lime solido.

@ Cap-clip in colours matching with ink. @ Clip assorties a la couleur de l'encre.

Lime barrel. Corps lime.
@ Clipteil auf die Farbe der Tinte @ Clip surtidos emparejado con el color
abgestimmt. Schaft lime. de la tinta. Cuerpo lime.

DARK BLUE
BLACK
RED
GREEN
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@ Scan me

S 2 W MADE IN ITALY

Da piu di 10 anni € la scelta giusta per le aziende che
operano nel rispetto degli equilibri ambientali. E' la
penna che nasce dalla natura e ritorna alla natura
grazie alla sua bio-compostabilita certificata.

@ The ideal choice of companies
working respecting the environment
for over 10 years. In fact, these pens
are created from nature, and return
to nature thank to their certified
bio-compostability.

@ Seit mehr als 10 Jahren ist dies die @
richtige Wahl fir Unternehmen, die
unter Beachtung des dkologischen
Gleichgewichts arbeiten. Dies ist
der Stift, der aus der Natur kormnmt
und dank seiner zertifizierten
Biokompostierbarkeit wieder in die
Natur zurlckkehrt,

STANDARD VERSIONS

@ Cela fait plus de 10 ans que c’est le bon

choix pour les entreprises qui respectent
les equilibres envirennementaux.

Il s"agit du stylo qui vient de la nature

et qui retourne ala nature grace a sa
biocompostabilité certifiée.

Desde hace mds de 10 afios es la mejor
eleccién para las empresas que trabajan

respetando el equilibric medicambiental.

Es el boligrafo que procede de Ia
naturalezay vuelve a ella gracias a su
biocompostabilidad certificada.
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@ Areal, 3, 4: 45x9mm

Area 2: 20x20mm
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compostable
7H0033
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DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: PLA

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt.1000 pezzi - Kg.12,5 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: PLA

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢crt. 1000 pes. - Kg. 12,5 - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: PLA

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1crt.1000 pieces -Kg.12,5-cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: FPLA

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Stuck - Kg.12,5 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: PLA

MECANISMO: Pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas - 12,5 Kg. - cm 48x30x17



) VEGETAL PEN" §

VEGETAL PEN COD. 3450

Pulsante, serbatoio e anello-punta di colore bianco.
Testina-fermaglio e grip in colori assortiti.

@ White pusher, barrel and ring-point. @ Poussoir, corps et pointe de
Cap-clip and grip in couleur blanche.
assorted colours, Clip et grip aux couleurs assorties.
@ Dracker, Schaft und Vorderteil weil3. @ Pulsante, cuerpo y punta blancos.
Clipteil und Griffzone in Clip v grip en colores variados.

verschiedenen Farben.

[
- 3 -
w @ v % z
E = o = o i
E < :t o w o
= [a] o oM > o ()
1 Vv v 1 L 1
81 F1 Gl H1 21 P1

PAG. 39



PAG. 40

MADE IN ITALY

VEGETAL PEN CLEAR on 3550

Pulsante e anello-punta di colore bianco trasparente.
Serbatoio di colore bianco frosty.
Testina-fermaglio e grip in colori assortiti frosty.

@ Transparent white pusher and ring-point. @ Poussoir et pointe de couleur blanche

Frosty white barrel. Cap-clip and grip transparente. Corps blanc frosty. Clip et
in assorted frosty colours. grip aux couleurs assorties frosty.

Driicker und Vorderteil weild transparent. e Pulsante y puntera blanco transparente.
Schaft weiss frosty. Clipteil und Griffzone Cuerpo blanco frosty. Clip y grip en colores
in verschiedenen frosty Farben. variados frosty.

WHITE
ELECTRIC BLUE
BLACK
YELLOW
ORANGE
LILAC

DARK GREEN
CYCLAMEN

H1 I u1

con. 3200 VEGETAL PEN GREEN OFFICE

Testina-fermaglio e grip in colori coordinati all’inchiostro.
Pulsante, serbatoio e anello-punta di colore lime solido.

@ Cap-clip and grip in colours matching @ Clip et grip assorties a la couleur de I'encre.

F1

DARK BLUE

with ink. Lime pusher, barrel and
ring-point.

Poussoir, corps et pointe lime.

Clipteil und Griffzone auf die Farbe der @ Clip et grip surtidos emparejado ceon el color
Tinte abgestimmt. Dricker, Schaft und de la tinta. Pulsador, cuerpo y aro-punta lime.
Vorderteil lime.

BLACK

RED
GREEN

Gl Ji P1
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@ Scan me

"SNNS. 000 m.— MADE IN ITALY

Ben equilibrata nelle sue forme con ampi spazi di
timbratura sul fusto e sul fermaglio, con tredici
brillanti nuance che sprigionano la potenza del
colore nella sua massima espressione con la
versione trendy monocromatica.

@ Well balanced in its shape, with

large areas for printing both on

the body and on the clip, with thirteen
brilliant hues that release the power
of colour in its maximum expression
with the trendy monochrome version.

Bien équilibré dans ses formes avec
beaucoup d'espace pour le marquage
sur le coprs et le fermoir, avec treize
nuances brillantes qui liberent le
pouvoir de la couleur dans son
expression maxirmale avec la version
tendance monochrome.

Ausgewogen in seinen Formen mit e Bien equilibrado en sus formas con

groBen Prégefidchen auf dem
Schaft und auf dem Clip, mit
dreizehn brillanten Nuancen, die
bei der trendigen monochromen
Version die Kraft der Farbe in ihrem
maximalen Ausdruck entfalten.

STANDARD VERSIONS

amplios espacios de estampado en le
cuerpo en el clip, con trece brillantes
tonos que liberan la potencia del
color en su maxima expresion con la
version trendy monocromdatica.

=

COD. 6800 - KAMAL

COD. 6801 - KAMAL TOTAL

PRINT AREA
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DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg.10,5 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1crt. 1000 pes. - Kg. 10,5 - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R2%5 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pieces-Kg.10,5 - cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Stlick - Kg. 10,5 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas - Kg.10,5 - cm 48x30x17




KAMAL

MADE IN ITALY

KAMAL COD. 6800

Pulsante e serbatoio di colore bianco.
Testina-fermaglio, anello e punta in colori assortiti

@ White pusher and barrel. @ Poussoir and corps de couleur blanche.
Cap-clip, ring and point in assorted Clip, bague et pointe aux couleurs
colours. assorties.

@ Dricker und Schaft weil3. @ Pulsador y cuerpo de cclor blanco.
Clipteil, Ring und Spitze in Clip, aro y puntera des colores
verschiedenen Farben. surtidos.
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§ KAMAL

KAMAL TOTAL

S, 20 O w.— MADE IN ITALY

COD. 6801

e punta in colori assortiti.

KAMAL

@ Pusher, cap-clip, ring, barrel and point
in assorted colours.

@ Drucker, Clipteil, Ring, Schaft und
Spitze in verschiedenen Farben.

GREY
LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLOW

a D1 F1 Gl H1
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Pulsante, testina-fermaglio, anello, serbatoio

@ Poussoir, clip, bague, corps et pointe
aux couleurs assorties.

@ Pulsador, clip, aro, cuerpo y puntera
de colores surtidos.
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TROPIC”

MADE IN ITALY

o DETTAGLI TECNICI B scan me Giovane e spiritosa, trasmette allegria con i suoi
MATERIALL: ABS cinque anellini personalizzabili ed infinite

MECCANISMO: a scatto bi ioni di | It
REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero combinazioni di colore per evocare una scelta
di successo.

CONFEZIONE:
1¢crt. 1000 pezzi - Kg. 11- cm 48x30x17

O

@ TECHNICAL FEATURES E
MATERIAL: ABS @ Young and witty, this pen conveys @ Jeune et spirituel, il transmet la joie
TECHNIQUE: retractable joy with its five customizable rings avec ses cing anneaux personnalisables o
REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink and endless colour combinations et ses combinaisons de couleurs infini M
PACKAGING: that bring to mind a successful pour évoquer un choix réussi, —
1¢crt. 1000 pcs. - Kg. 11 -cm 48x30x17 choice.

@ DETA,"-S TECHNIQUES @ Jung und witzig, vermittelt er @ Joveny ingenioso, transmite alegria
M'?‘TERlEL: ABS Freude mit seinen funf con sus cinco anillos personalizables
MECANISME: retractable personalisierbaren Ringen und v infinitas cornbinaciones de color para
RECHARGE: unendlichen Farbkombinationen evocar una eleccion de éxito.

R295 - @ 1mm - encre bleu/noir fir eine erfolgreiche Wahl.
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pieces -Kg. 11 - cm 48x30x17 STANDARD VERSIONS
@ TECHNISCHE DETAILS ——

MATERIAL: ABS T

TECHNIK: Druckkugelschreiber .
MINE:

R295 - @ 1mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1 Krt. 1000 Stick - Kg. 11 - cm 48x30x17

@ DETALLES TECNICOS

COD. 8900 - TROPIC
COD. 6907 - TROPIC COLOR

1
COD. 6902 - TROPIC FANTASY

MATERIAL: ABS
MECANISMO: pulsador = L]
RECAMBIO: = ¥l
R295 - @ 1mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE: ’ v
1crt. 1000 piezas -11 Kg. - cm 48x30x17

PRINT AREA
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TROPIC”

TROPIC

. 020 W MADE IN ITALY

COD. 6900

TROPIC

@ White pusher, barrel, two rings and
point. Cap-clip, middle ring and
three rings in assorted colours.

@ Drlcker, Schaft, zwei Ringe und
Spitze weil. Clipteil, Mittel-Ring und
drei Ringe in verschiedenen Farben.
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iT

YELLOW

Pulsante, serbatoio, due anelli e punta di colore bianco.
Testina-fermaglio, anello centrale e tre anelli in colori assortiti.

@

Poussoir, corps, deux bagues et
pointe de couleur blanche, Clip,
anneaux moyen et trois bagues
aux couleurs assorties.

Pulsador, cuerpo, dos anillos y
puntera de color blanco. Clip, aro
mediano vy tres anillos en colores
variados.
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TROPIC”

MADE IN ITALY

TROPIC coLoRr COD. 6901

Pulsante, testina-fermaglio, serbatoio, due anelli e punta
in colori assortiti. Anello centrale e tre anelli di colore bianco.

@ Pusher, cap-clip, barrel, two rings @ Poussoir, clip, corps, deux bagues
and point in assorted colours. et pointe aux couleurs assorties,
Middle ring and three rings in white, Anneaux moyen et deux bagues de

couleur blanche,

@ Drucker, Clipteil, Schaft, zwei Ringe e Pulsador, clip, cuerpo, dos anillos y
und Spitze in verschiedenen Farben. puntera en colores variados.
Mittel-Ring und zwei Ringe weil3, Aro mediano y dos anillos de

color blanco.
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TROPIC”

. 0O W MADE IN ITALY

TROPIC FANTASY COD. 6902

Testina-fermaglio, serbatoio e punta di colore bianco.
Pulsante e anello centrale in colori assortiti.
Cinque anelli in diversi colori assortiti.

TROPIC

@ White cap-clip, barrel and point. @ Clip, corps et pointe de couleur
Pusher and middle ring in assorted blanche, Poussoir et anneaux moyen
colours. Five rings in different aux couleurs assorties. Cing bagues
assorted colours. aux couleurs assorties differentes.

@ Clipteil, Schaft und Spitze weil3. @ Clip, cuerpe y puntera de color blanco. '
Driicker und Mittel-Ring in Pulsador y aro mediano en colores -
verschiedenen Farben. Finf Ringe variados. Cinco anillos en diferentes
in verschieden Farben. colores surtidos.
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BLACK
YELLOW
ORANGE
GREEN

PAG. 48



DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMOQ: a rotazione

REFILL; RT3 Jumbo - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 13- cm 48x30x23

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: twist

REFILL: RT3 Jumbo - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg. 13 -cm 48x30x23

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME; pivotant

RECHARGE:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pieces -Kg. 13 - cm 48x30x23

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Drehkugelschreiber

MINE: RT3 Jumbo - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1 Krt. 1000 Stick - Kg. 13 - cm 48x30x23

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: rotatorio

RECAMBIO:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas -13 Kg. - cm 48x30x23

ECOFRIENDLY
VERSIONS
AVAILABLE

@ Scan me

ELIS

MADE IN ITALY

Una penna twist dall'anima vincente.

Un design moderno che gioca con i colori, i
dettagli metallizzati ed un‘ampia scelta della
scrittura.

98)

@ A twist pen with a winning soul. @ Un stylo pivotant a I'ame :

A modern design that plays with gagnante. Un design moderne qui Ll

colours, metallic details and a joue avec les couleurs, les détails

wide choice of wording. meétalliques et un large choix

d'écriture.

@ Ein Drehstift mit einem @ Un boligrafo rotatorio con espiritu

gewinnenden Charakter. Ein ganador. Un disefio moderno

modernes Design, das mit Farben, que juega con los colores, los

metallischen Details und einer detalles metdlicos y una amplia

grof3en Auswahl an Schriftziigen variedad de escritura,

spielt.

STANDARD VERSIONS
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ELIS

S, 20O W MADE IN ITALY

I"\'*. ELI S COD. 1800

98] Fermaglio in colori assortiti. Serbatoio superiore e inferiore,

—l punta di colore bianco.

L .
Clip in assorted colours. Upper and @ Clip aux couleurs assorties.
lower barrel, point in white colour. Corps supérieur et inférieur,

pointe de couleur blanche,
@ Clip in verschiedenen Farben. e Clip en variados colores.

Oberteil, Schaft und Spitze weiss. Cuerpo superior y inferior,

puntera blanco.
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ELIS coLor COD. 1805

ELIS

MADE IN ITALY

Fermaglio bianco. Serbatoio superiore e inferiore,
punta in colori assortiti.

@ White clip. Upper and lower barrel, @ Clip blanche. Corps supérieur et inférieur,
point in assorted colours. pointe aux couleurs assorties,

@ Clip wei3. Oberteil, Schaft und @ Clip blanco. Cuerpo superior et inferior,
Spitze in verschiedenen Farben. puntera en variados colores.
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ELIS NIGHT COD. 1802

Fermaglio in colori assortiti.
Serbatoio superiore e inferiore, punta in colore nero.

@ Clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties.
Upper and lower barrel, Corps supérieur et inférieur,
point in black colour. pointe de couleur noire.

'@ Clip in verschiedenen Farben. @ Clip en colores variados.
Oberteil, Schaft und Spitze Cuerpo superior y inferior,
schwarz. puntera negro.
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ELIS MTP

— MADE IN ITALY

ELIS

COD. 1803

Fermaglio in colori assortiti.

Serbatoio superiore e inferiore in colore bianco. Punta metallizzata.

@ Clip in assorted colours. Upper @ Clip aux couleurs assorties.
and lower barrel in white colour. Corps supérieur et inférieur blanc.
Metallised point. Pointe metallisée.

@ Clip in verschiedenen Farben. @ Clip en colores variados.
Oberteil und Schaft weiss. Cuerpo superior y inferior blanco.
Metalissierte Spitze Puntera metalizada.

DI

PERSIAN BLUE
DARK BLUE
GREEN SHADE
LIME
ANTHLIRIUM
SPRING GREEN
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S, 20O W MADE IN ITALY

ELIS EXTRA MTP COD. 1804

Serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.
Clip e punta metallizzati.

@ Upper and lower barrel in assorted @ Corps supérieur et inférieur
colours. Metallised clip and point. aux couleurs assorties.
Clip et pointe metallisées.

@ Oberteil, Schaft in @ Cuerpo superior y inferior
verschiedenen Farben. en colores variados.
Metallisierte Clip und Spitze. Clip y puntera metalizados.

ANTHRACITE GREY

P3 P4 c21 Ci C2 G1
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DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL; RX10 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
SOLO PER. BARON MIX-BARON NIGHT FLUO -
BARON TOTAL FLUO:

R295 - @ 1mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 9,5 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: RX10 - @ 1 mm - blue/black ink

ONLY FOR BARON MIX - BARON NIGHT FLUO -
BARON TOTAL FLUO:

R295 - @ 1mm - blue/black ink

PACKAGING:

1¢rt. 1000 pcs. - Kg. 9,5 - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: RX10 - @ 1 mm - encre bleu/noir
SEULEMENT POUR BARON MIX - BARON NIGHT
FLUO -BARON TOTAL FLUO :

R295 - @ 1mm - encre bleu/noir

EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 piéces -Kg. 9,5 —cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: RX10 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
FUR BARON MIX - BARON NIGHT FLUO -
BARON TOTAL FLUO:

R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1 Krt. 1000 Stick - Kg. 9,5 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIQ: RX10 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EXCLUSIVO PARA BARON MIX - BARON NIGHT

FLUO -BARON TOTAL FLUO:

R295 - @ 1mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢crt. 1000 piezas - Kg. 9,5 - cm 48x30x17

BARON"

MADE IN ITALY

@ Scan me

(=13 (=]

1 miliardo di penne vendute in 25 anni nel mondo.
Grande facilita di personalizzazione con macchine
automatiche: chi la sceglie non I'abbandona pit.

(=157

@ 1 billion pens sold globally in 25 @ 1 milliard de stylos vendus en 25

years. Easy to customise with ans dans le monde. Grande facilité
automatic machines: once you de personnalisation avec les machines
choose it you never let it go. automatigues : ceux qui le choisissent

ne I'abandonnent plus.

@ Von diesem Stift wurde in 25 @ Mil millones de boligrafos vendidos
Jahren weltweit 1 Milliarde verkauft. en el mundo en 25 afos. Gran
Leichte Personalisierbarkeit mit facilidad de personalizacion con
automatischen Maschinen: Wer madquinas automadticas: quienes lo
dieses Modell wahlt, bleibt dabei. eligen ya no lo abandonan.
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S, 20O W MADE IN ITALY

COD. 8200 BA RON

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco.
Anelli e punta in colori assortiti.

@ White pusher, cap-clip and barrel. @ Poussoir, clip et corps de couleur blanche.
Point and rings in assorted colours. Pointe et anneaux aux couleurs assorties.
@ Driicker, Clipteil und Schaft weil3. @ Pulsador, clip y cuerpo blanco. Punteray
Spitze und Ringe in verschiedenen anillos en colores variados.
Farben.
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JUST IN TIME DELIVERY

BARON EXTRA COD. 8202

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
Arelli e punta di colore nero.

@ Pusher, cap-clip and barrel in assorted @ Poussoir, clip et corps aux couleurs
colours, Point and rings in black colour. assorties. Pointe et anneaux en nair.

@ Drucker, Clipteil und Schaftin @ Pulsador, clip y cuerpo en variados
verschiedenen Farben. Spitze und Ringe colores. Puntera y anillos en color negro.
schwarz.
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o BARON-"

BARON COLOR COD. 8203

Testina-fermaglio e punta in colori assortiti.
Pulsante e serbatoio bianchi. Anelli neri.

@ Cap-clip and point in assorted colours. @ Poussoir et corps de couleur blanche.
Pusher and barrell in white. Black rings. Clip et pointe aux couleurs assorties.
Anneaux de couleur noire.

@ Dricker und Schaft weil3. Clipteil und e Pulsador y cuerpo blanco. Clipy
Spitze in verschiedenen Farben. puntera en colores variados.
Ringe schwarz. Anillos negro.
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JUST IN TIME DELIVERY
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S, 20O W MADE IN ITALY

con 8220 BARON STONE

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio grigio marmorizzato.
Punta e anelli in colori assortiti.

@ Pusher, cap-clip and barrel in stone
grey colour. Point and rings in
assorted colours,

@ Poussoeir, clip et corps gris effet marbré.

Pointe et anneau aux couleurs assorties.

e Pulsador, clip y cuerpo gris marmol.
Punteray anillos en colores variados.

@ Dracker, Clipteil und Schaft in
rmarmoriertern Grauton. Spitze und
Ringe in verschiedenen Farben,

GREY
LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLO\;\I
ORANGE
RED
MAROON

c1 G1

BARON Mix COD. 8277

P1

Testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco. Anelli in colori assortiti frosty.

Pulsante e punta in colori assortiti trasparenti lucidi.
@ White cap-clip and barrel. Rings in @ Clip et corps de couleur blanche.
frosty assorted colours, Pusher and Poussocir et pointe aux couleurs
point in assorted shiny transparent assorties transparentes. Anneaux
colours, aux couleurs assorties frosty.

@ Clipteil und Schaft wei3. Dricker @ Clip y cuerpo blanco. Pulsador y
und Spitze in verschiedenen punta en colores variados
transparenten Farben. Ringe in transparentes. Anillos en colores
verschiedenen frostig Farben. variados frosty.
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BARON-'

BARON NIGHT FLUO oD, 8210

Pulsante e testina-fermaglio in colori assortiti fluo.
Anelli, serbatoio e punta in colore nero.

@ Pusher and cap-clip in assorted fluo @ Poussoir et clip en couleurs fluo.
colours. Black barrel, point and rings. Anneaux, pointe et corps de couleur
noire,
@ Dricker und Clipteil in Neon-Farben. @ Pulsante vy clip en colores fluo. Anillos,
Schaft, Ringe und Spitze schwarz, cuerpo y puntera en colore negro.

LIGHT BLUE FLUC

YELLOW FLUO
ORANGE FLUO
GREEN FLUO
PINK FLUO

D17 H17 1M P38

COD. 8218 BARON TOTAL FLUO [ =

Pulsante, testina-fermaglio, serbatoio e punta in colori assortiti fluo.

Arelli neri.

@ Pusher, cap-clip, barrel and pointin @ Poussoir, clip, corps et pointe aux
assorted fluo colours. couleurs fluo assorties.
Black rings. Anneaux en noir.

@ Driicker, Clipteil, Schaft und Spitze @ Pulsador, clip, cuerpo y puntera en
in verschiedenen Neon-Farben. variados colores fluc.
Ringe schwarz. Anillos en color negro.
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BARON'03

@ Scan me
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Effetto Ice/Frosty, trasparenze di colore,
accostamenti di lucidi ed opachi per una
promozione giovane e dinamica.

" 20 W MADE

@ lce/Frosty effect, transparent
colours, shiny and opaque
combinations for a young and
dynamic ad campaign.

oc)

Eis/Frost-Effekt, Farbtransparenz, @ Efecto lce/Frosty, transparencias
Kornbinationen aus glanzend und
opak fur eine junge und

@ Effet Glacé/Givré, transparences
de couleurs, combinaisons de
brillance et d'opaque pour une
promotion jeune et dynamigue.

de color, combinaciones de brillo
y mate para una promocion joven

dynamische Werbung. y dindmica.
STANDARD VERSIONS
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Area 1,2, 3, 4: 40x9mm @ Areal, 2,3, 4: 45x20mm
Area 5:20x5mm

Area 1, 3, 4: 40x8mm
Area 5:20x5mm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - Kg.10,1 (solo per Baron 03 Mix:
peso Kg. 9,7) - cm 48x30x17.

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg. 10,1 (only for Baron 03 Mix:
weight Kg. 9,7) —cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1crt. 1000 pieces-Kg. 10,1 (pour Baron 03 Mix :
poids Kg. 9,7) —cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt.1000 Stdck - Kg. 10,1 (nur far Baron 03 Mix
Gewicht Kg. @,7)- cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1crt.1000 piezas - Kg.10,1 (Baron 03 Mix peso Kg.
Q7)) - cm 48x30x17

ECOFRIENDLY

VERSIONS
AVAILABLE
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BARON 03 MATT o, 8248

Testina-fermaglio e serbatoio di colore nero opaco.
Pulsante, anelli e punta in colori assortiti.

@ Cap-clip and barrel in matt black. @ Clip et corps en couleur noire matte.
Pusher, rings and point in assorted Poussoir, anneaux et pointe aux
colours, couleurs assorties.

@ Clipteil und Schaft in matt-schwarze @ Clip y cuerpo en color negro matt.
Farbe. Dricker, Spitze und Ring in Pulsador, punta y aro en colores
verschiedenen Farben, variados.
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COD. 8249 BARON 03 MATTFLUO

Testina-fermaglio e serbatoio di colore nero opaco.
Pulsante, anelli e punta in colori assortiti fluo.

@ Cap-clip and barrel in matt black, @ Clip et corps en couleur noire matte,
Pusher, rings and point in assorted Poussoir, anneaux et pointe aux
fluo colours. couleurs fluo assorties.
@ Clipteil und Schaft in matt-schwarze @ Clipy cuerpo en color negro matt,
Farbe. Dricker, Spitze und Ring in pulsador, punta y aro en colores
verschiedenen Neon-Farben. fuo variados.
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" 2 W MADE IN ITALY

COD. 8240

Anelli in colori assortiti frosty.

@ Frosty white cap-clip and barrel.
Rings in frosty assorted colours.
Pusher and point in assorted shiny
transparent colours.

@ Clipteil und Schaft frostig weil3,
Ring in verschiedenen frostigen
Farben. Dricker und Spitze in
verschiedenen transparenten Farben

LIGHT BLUE
ELECTRIC BLUE

B1 D1 F2

PAG. 62

SUN YELLOW

H2

Testina-fermaglio e serbatoio in bianco frosty.

Pulsante e punta in colori assortiti trasparenti lucidi.

@ Clip et corps en blanc frosty,
anneaux aux couleurs assorties
frosty. Poussoir et pointe aux couleurs
assorties transparentes.

@ Clipy cuerpo blanco frosty. Aro en
colores variodos frosty. Pulsador y
punta en colores variados
transparentes.

ORANGE
RED

LILAC
GREEN
CYCLAMEN

%
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BARON'03

MADE IN

ITALY

BARON 03 HAPPY

Testina-fermaglio, serbatoio e anelli in colori assortiti frosty.
Pulsante e punta in colori assortiti trasparenti lucidi.

COD. 8241

@ Cap-clip, barrel and rings in assorted
frosty colours. Pusher and point in
assorted shiny transparent colours,

@

frostig Farben. Dricker und Spitze in
verschiedenen transparenten Farben.
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COD. 8247

Clipteil, Schaft und Ring in verschiedenen

RED

N1

@ Clip, corps et anneaux aux couleurs
assorties frosty. Poussoir et pointe
aux couleurs assorties transparentes.

Clip, cuerpo y aro en colores variados
frosty. Pulsador y punta en colores
variados transparentes.
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BARON 03 Mix :

Testina-fermaglio e anelli in colori assortiti frosty. Pulsante e puntain
colori assortiti trasparenti lucidi. Serbatoio bianco solido.

@ Cap-clip and rings in frosty assorted
colours. Pusher and point in shiny
transparent assorted colours.

Solid white barrel.

@ Clipteil und Ring in verschiedenen

frostig Farben. Driicker und Spitze in

verschiedenen transparenten Farben.

Schaft weil3.

1

WHITE

i
GREY

-

B1 Cc2

D1

LIGHT BLUE

@ Clip et anneaux aux couleurs assorties
frosty. Poussoir et pointe aux couleurs
assorties transparentes. Corps blanc.

@ Clipy aro en colores variados frosty.
Pulsador y punta en colores variados

transparentes. Cuerpo blanco.
| ' ' '
i
I 3
!
| I

I =
] =
@ | g z =
8] ] L S

o W Q el f <

= S > Z Q o] 3

9 ,l z < fa < ro] O g e
o B ] 3 o = ;

w \[l 0 ' O i O (U] 8] f

F2 Hz2 1 1 N1 P1 U1

PAG.

63



4 S45

S 2 W MADE IN ITALY

@ Scan me

Una penna da grandi numeri e molteplici versioni
con superfici gommate, fluo, trasparenti, solide e
metallizzate satinate.

@ A big-selling pen in numerous
different versions with rubber
surfaces, fluorescent, transparent,
solid and satin finish.

@ Un stylo avec de grands nombres
et de multiples versions avec des
surfaces en effet soie, fluorescentes,
transparentes, pleines et satinées
meétallisées.

@ Ein Stift mit groBen Verkaufszahlen @ Un boligrafo con grandes ndmeros
und mehreren Versionen mit y multiples versiones con superficies
gummierten, fluoreszierenden, de goma, fHuorescentes, transparentes,
transparenten, festen und satinierten solidas y metalizadas satinadas.
metallisierten Oberfiachen.

STANDARD VERSIONS
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Area 1,2, 3, 4: 40x9mm @ Areal, 2,3, 4: 45x20mm

Area 5: 30x6mm

{2, Area 1, 3, 4: 40x8mm \ll}
‘ Area 5: 30x6mm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMOQ: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - Kg.10 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1crt. 1000 pes. - Kg. 10 - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1crt. 1000 piéces -Kg. 10 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt.1000 Stlck - Kg.10 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: Pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt.1000 piezas - Kg.10 - ecm 48x30x17

ECOFRIENDLY
VERSIONS
AVAILABLE
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S45 COD. 1100

Testina-fermaglio in colori assortiti. Serbatoio bianco.

@ Cap-clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties.
White barrel. Corps blanc.

@ Clipteil in verschiedenen Farben. @ Clip en variados colores.
Schaft weil3. Cuerpo blanco.
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JUST IN TIME DELIVERY

oD, 110 S45 EXTRA

Testina-fermaglio nero. Serbatoio in colori assortiti.

\l,l' @ Black cap-clip. Barrel in @ Clip noir.

assorted colours, Corps aux couleurs assorties.
@ Clipteil schwarz. Schaft in @ Clip negro.
verschiedenen Farben. Cuerpo envariados colores.

LIGHT BLUE '
VIOLET
DARK BLUE
BLACK
_YI;LLOW :
ORANGE
e,
RED
e
MAROON
.LILAC
.GREEN
EMERALD GREEN
LIME
CYCLAMEN
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S, 20O W MADE IN ITALY

cop. 1114 S45 TOTAL

Tutta colorata.

@ Completely coloured. @ Completement coloré.
@ Ganz farbig. @ Todo en el mismo color.
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JUST IN TIME DELIVERY

S45 CLEAR COD. 1104

Tutta trasparente e colorata.

@ Completely transparent and coloured. @ Complétement aux couleurs transparentes.

@ Durchgehend in transparenten Farben. @ Completamente en colores transparentes.
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MADE IN ITALY

S45 H

S45 FLUO

Testina-fermaglio in colori fluo. Serbatoio bianco.

COD. 1102

@ Cap-clip in fluo colours. @ Clip aux couleurs fluo.
White barrel. Corps blanc.

@ Clipteil in verschiedenen Neon-Farben. @ Clip en colores fluo.
Schaft weil3. Cuerpo blanco.

([

m7 H17 m P38 V5

LIGHT BLUE FLUO
YELLOW FLUC
ORANGE FLUCG
GREEN FLUC

==
PINK FLUC

oD, 103 S45 TOTAL FLUO

Tutta in colori fluoc.

@ Completely fluo coloured. @ Tout en couleurs fluo.

@ Durchgehend in Neon-Farben. e Todo en colores fluo.
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oD 1106 S45 sILK TOUCH

Testina-fermaglio in colori assortiti. Serbatoio dello stesso colore con
effetto “silk touch”.

@ Cap-clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties. Corps de la
Barrel in the same “silk touch” colour. méme couleur avec effet “silk touch'.

@ Cliptell in verschiedenen Farben, e Clip en variados colores, Cuerpo en los
Schaft in den gleichen Farben mit misrmaos colores con efecto "silk-touch”.

"Silk-Touch" Effekt.
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S45 CLEAR SILK TOUCH oD 1109

Testina-fermaglio in colori trasparenti assortiti.
Serbatoio dello stesso colore trasparente con effetto “silk touch”.

@ Cap-clip in assorted transparent @ Clip aux couleurs transparentes.
colours. Barrel in the same “silk touch” Corps dans la méme couleur avec effet
transparent colour. "silk touch”.

@ Clipteil in verschiedenen transparenten e Clip en variados colores transparentes.
Farben. Schaft in der gleichen Farbe Cuerpo del mismo color con efecto
mit “Silk-Touch” Effekt. "silk touch”.
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S'45 H

S45 TOTAL FLUO SILK TOUCH o 1108

' Testina-fermaglio in colori fluo. Serbatoio dello stesso colore fluo
l con effetto “silk touch”.

@ Cap-clip in fluo colours. Barrel in @ Clip en couleurs fluo. Corps dans la méme
the same “silk touch” fluo colour. couleur fluo avec effet "silk-touch”.

@ Clipteil in verschiedenen Neon-Farben. @ Clip en colores fluo. Cuerpo del mismo
Schaft in der gleichen Neon-Farben mit color fluc con efecto "silk-touch".

Silk-Touch-Effekt.

LIGHT BLUE FLUOC
YELLOW FLUO
ORANGE FLUO
GREEN FLUC
PINK FLUO

J

D17 H17 1 P38 V5

oD, 1116 S45 MET-SATIN CLEAR

/ Testina-fermaglio in colori assortiti trasparenti.
Serbatoio in colori assortiti metallizzati.
\I @ Cap-clip in assorted transparent @ Clip aux couleurs transparentes assorties,
colours. Barrel in assorted Corps aux couleurs assorties metallisées.

metallised celours.

@ Clipteil in verschiedenen transparenten @ Clip en colores trasparentes surtidos.
Farben. Schaft in verschiedenen Cuerpo en colores metallisados.

Metallic-Farben,
2
| w |
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S 2 W MADE IN ITALY

Una penna “senza tempo”, paladina del disegno
classico, compatta nelle forme, arricchita dai particolari
in metallo cromato e dorato. Le colorazioni spaziano da
quelle piu classiche a quelle di tendenza.

Piu si osserva e piu ci si innamora!

@ A "timeless” pen, champion of @

classic design, compact size and
shape, enriched by details in chrome
and gold metal. Colours range

from the more classic to trendy
hues. You fall more and more in

love with it every time you see it!

@ Fin ,zeitloser” Stift, ein Meister des @
klassischen Designs, kompakt in der
Form, bereichert durch Details iin
Chrom und Gold. Die Farben reichen
von klassisch bis trendy. Je mehr man
ihn ansieht, umso mehr verliebt man
sich inihn!

STANDARD VERSIONS

Un stylo "intermporel”, champion du
design classique, de forme compacte,
enrichi de détails en métal chromé et
doré. Les couleurs vont du plus classique
au plus branché. Plus nous l'observons,
plus nous en tombons amoureux!

Un boligrafo “atemporal”, estandarte
del diseno clasico, compacto en las
formas, embellecido por detalles de
metal cromado y dorado. Los colores
van desde los mds cldsicos hasta los
mas modernos. [Cuanto mas se miran,
mas fascinan!
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@ DoeTTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS e metallo

MECCANISMO: a scatto

REFILL: RT3 JUMBO - @ Tmm - inchiostro blu/nero
Versioni con punta in metallo:

RTSO NS- @ 1T mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

Versioni con punta in plastica

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 11,7 - crm 48x30x17
Versioni con punta in metallo

Tert. 1000 pezzi - Kg.13 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS and metal
TECHNIQUE: retractable

REFILL: RT3 JUMBO - @ 1 mm - blue/black ink
For metal point versions

RTPO NS - @ 1mm - blue/black ink
PACKAGING:

For plastic point versions

1crt. 1000 pes. - Kg. 11,7 - cm 48x30x17
For metal point versions

1crt.1000 pes. - Kg. 13- cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS et métal

MECANISME: rétractable

RECHARGE:

RT3 JUMBO - @ 1 mm - encre bleu/noir
Pointe en métal

RT?0 @ 1mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

Pointe en plastique

1crt. 1000 pigces -Kg. 11,7 -cm 48x30x17
Pointe en métal

1crt. 1000 pigces -Kg. 13 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS und Metall

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE:

RT3 JUMBO - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
Metallspitze:

RTS0-@ 1mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

Kunstoffspitze

1Krt. 1000 Stlck - Kg. 11,7 - cm 48x30x17
Metallspitze

TKrt. 1000 Stick - Kg. 13 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS y metal

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO:

RT3 JUMBGO - @ 1 mm - Tinta azul/negra
Puntera en metal

RTZ0 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

Puntera en plastico

1crt.1000 piezas -Kg. 11,7 - cm 48x30x17
Puntera en metal

1crt.1000 piezas - Kg. 13 - cm 48x30x17
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RAJA COD. 4100

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore di colore bianco.
Anelli e punta in colori assortiti. Anelli e fermaglio in metallo cromato.

@ White pusher, upper and lower barrel. @ Poussoir, corps supérieur et inférieur en
Rings and point in assorted colours. blanc. Anneau et pointe aux couleurs
Chromed metal rings and clip. assorties. Clip et anneuax en métal chromé.

@ Dricker, Oberteil und Schaft weiss. @ Pulsador, anillos, cuerpo superior y <
Ringe und Spitze in verschiedenen inferior en colores variados. Clip, 2
Farben. Clip und Ringe aus verchromtem anillos y puntera en metal cromado. <
Metall. m

|
-

WHITE
DARK BLUE

BLACK
RED
GREEN
LIGHT BLUE
—
YELLOW
CRANGE
MAROON

(1l ‘
B1 F1 G1 J P1 D1
JUSTIN TIME DELIVERY

COD. 4102 RAJA EXTRA

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.
Anelli e punta di colore nero. Anelli e fermaglio in metallo cromato.

el
=

K1

‘ @ Pusher, upper and lower barrel in @ Poussoir, corps supérieur et inférieur
assorted colours. Black rings and point. aux couleurs assorties. Anneau et pointe
Chromed metal rings and clip. noirs. Clip et anneuax en métal chromé.
@ Dricker, Oberteil und Schaft in @ Pulsador, cuerpo superior y inferior en
verschiedenen Farben. Ringe und colores variados. Aro y punta negros.
Spitze schwarz. Clip und Ringe aus Clip y anillos en metal cromado.

verchromtern Metall.
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COD. 4101 RAJA CO LOR

Pulsante e serbatoio inferiore di colore bianco. Serbatoio superiore e punta
in colori assortiti. Anelli di colore nero. Anelli e fermaglio in metallo cromato.

@ White pusher and lower barrel. Upper barrel @ Poussoir et corps inférieur blancs. Corps

and point in assorted colours. Black rings. supérieur et point aux couleurs assorties.
Chromed metal rings and clip. Anneaux noirs. Clip et anneuax en métal
chromé.

@ Driicker und Schaft weiss, Oberteil und Spitze @ Pulsador v cuerpo inferior blancos, Cuerpo
in verschiedenen Farben. Schwarze Ringe. superior y puntera en colores variados. Anillos
Clip und Ringe aus verchromtern Metall. negros. Clipy anillos en metal cromado.

Rl: Bl
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RAJA sHADE cop. 4103
Pulsante, serbatoio superiore, anello centrale e punta in colori assortiti. Anello superiore e
serbatoio inferiore in colori shade assortiti. Anelli e fermaglio in metallo cromato.
@ Pusher, upper barrel, middle ring and point @ Poussoir, corps supérieur, anneau moyen
in assorted colours, Upper ring and lower et pointe aux couleurs assorties. Anneau
barrel in assorted shade colours. supérieur et corps inférieur aux couleurs shade
Chromed metal rings and clip. assorties. Clip et anneuax en metal chrome.
@ Dricker, Oberteil, Mittelring und Spitze @ Pulsader, cuerpo superior, aro mediano y
in verschiedenen Farben. Oberer Ring puntera en colores variados. Aro superior y
und Schaft in verschiedenen Shade-Farben, cuerpo inferior en colores shade variados.
Clip und Ringe aus verchromterm Metall. Clip y anillos en metal cromado.

LIGHT BLUE
DARK 'E;LUE
YELL(;W
ORANGE
RED
MARO‘ON
SAGE GREEN

D1 G1 H1 n J P3
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RAJA SILVER oD, 4110

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore satinati argento.
Anelli e puntain colori assortiti. Fermaglio e anelli in metallo cromato.

@ Silver matt pusher, upper and lower @ Poussoir, corps supérieur et inférieur
barrel. Rings and point in assorted en argent satine’. Anneaux et pointe
colours, Chromed metal clip and rings aux coulerus assorties.

Clip et anneuax en metal chrome.

@ Dricker, Oberteil und Schaft @ Pulsador, cuerpo superior y inferior
mattsilbern. Ringe und Spitze in satinados plateados. Anillos y puntera
verschiedenen Farben. Clip und Ringe en colores variados. Clip y anillos en
aus verchromtern Metall. metal cromado.
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COD. 4200 RAJA CHROME

Pulsante, anelli, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.
Fermaglio, anelli e punta in metallo cromato.

@ Pusher, upper and lower barrel, rings @ Poussoir, anneaux, corps superieur et
in assorted colours. Chromed metal inférieur aux couleurs assorties. Clip,
clip, rings and peoint. anneaux et pointe en métal chrome.

@ Driicker, Ringe, Oberteil und Schaft @ Pulsador, anillos, cuerpo superior y
in verschiedenen Farben. Clip, Ringe inferior en colores variados., Clip,
und Spitze aus verchromtem Metall. anillos y puntera en metal cromado.
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op 4907 RAJA CHROME SILK TOUCH

Pulsante e anelli in colori assortiti. Serbatoio superiore e inferiore in colori
assortiti effetto “silk touch”. Fermaglio, anelli e punta in metallo cromato.

@ Pusher and rings in assorted colours. @ Poussoir, anneaux, corps supérieur et
Upper and lower barrel in assorted inférieur aux couleurs assorties effet
“silk-touch” colours. Chromed metal “silk touch”. Clip, anneaux et pointe en
clip, rings and point. méetal chromé.

@ Driicker , Ringe, Oberteil und Schaft in @ Pulsador, anillos, cuerpo superior y inferior

verschiedenen “silk touch” effekt Farben, en colores variados efecto “silk touch”,
Clip, Ringe und Spitze aus verchromtem Clip, anillos y puntera en metal cromado.
Metall,
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RAJA SHADE CHROME COD. 4202

Pulsante e anelli in colori assortiti. Serbatoio superiore e inferiore in colori
shade assortiti. Fermaglio, anelli e punta in metallo cromato.

@ Pusher and rings in assorted colours, @ Poussoir et anneaux aux couleurs assorties.
Upper and lower barrel in assorted Corps supérieur et inférieur aux couleurs
shade colours. Clip, rings, and point shade assorties. Clip, anneaux et pointe
in chromed metal, en métal chromé,

@ Dricker und Ringe in verschiedenen @ Pulsador y anillos en colores variados.
Farben. Oberteil und Schaft in Cuerpo superior y inferior en colores
verschiedenen Shade-Farben. Clip, shade variados, Clip, anillos y puntera
Ringe und Spitze aus verchromten Metall. en metal cromado.
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RAJA CHROME SILVER COD. 4210

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore satinati argento. Anelli in colori assortiti.
Fermaglio, anelli e punta in metallo cromato.

@ Silver matt pusher, upper and lower @ Poussoir, corps supérieur et inférieur
barrel. Rings in assorted colours. argent satiné. Anneaux aux couleurs
Clip, rings and point in chromed metal. assorties. Clip, anneaux et pointe en <
meétal chremeé. -
@ Dricker, Oberteil und Schaft @ Pulsador, cuerpo superior y inferior <
mattsilbern. Ringe in verschiedenen satinados plateados. Anillos en nﬁ
Farben. Clip, Ringe und Spitze aus variados colores. Clip, anillos y
verchromtern Metall. puntera en metal cromado.
I @ e = [G) 9] - 5]
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COD. 4250 RAJA MATT SILVER

Pulsante, anelli, serbatoio superiore e inferiore satinati argento.
Fermaglio, anelli e punta in metallo cromato.

@ Silver matt pusher, rings, upper and @ Poussoir, anneaux corps superieur
lower barrel. Chromed metal clip, et inférieur argent satine. Clip,
rings and point. anneaux et pointe en métal chromé.
@ Dricker, Ringe, Oberteill und Schaft @ Pulsador, anillos, cuerpo superior y
mattsilbern. Clip, Ringe und Spitze inferior satinados plateados. Clip,
aus verchromtern Metall. anillos y puntera en metal cromado.

SILVER

SSL
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oD, 4900 RAJA MET SATIN

Serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti metallizzati.
Pulsante e anelli satinati argento. Anelli, punta e fermaglio in metallo cromato.

@ Silver matt pusher and rings. Upper @ Poussoir et anneaux en argent satiné’,
and lower barrel in assorted metallised corps supérieur et inférieur aux couleurs
colours. Clip, rings and point in assorties metallises. Clip, anneaux et
chromed metal. pointe en métal chromé.

@ Dricker und Ringe mattsilbern, @ Pulsador v anillos satidanos plateados.
Oberteil und Schaft in verschiedenen Cuerpo superior y inferior en variados
metallisierten Farben. Clip, Ringe und colores metalizados. Clip, anillos y
Spitze aus verchromtem Metall. puntera en metal cromado.

GREY

LIGHT BLUE
DARK BLUE
ELECTRIC BLUE
GREEN

LIGHT GREEN
PINK

—
S —
GOLD

c7 D F1 F2 H4 13 N P P2 V1

COD. 4201 RAJA GoLD

Pulsante, anelli, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.
Fermaglio, anelli e punta in metallo dorato.

@ Pusher, upper and lower barrel, @ Poussoir, anneaux, corps supérieur et
rings in assorted colours. inférieur aux couleurs assorties.
Golden metal clip, rings and point. Clip, anneaux et pointe en meétal doré.

@ Dricker, Ringe, Oberteil und Schaft e Pulsador, anillos, cuerpo superior y
in verschiedenen Farben. Clip, Ringe inferior en colores variados. Clip, anillos
und Spitze aus golden Metall. y puntera en metal dorado.
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DUCAL

MADE IN ITALY

o DETTAGLI TECNICI E] Scan me
MATERIALI: ABS
MECCANISMO: a scatto
REFILL; R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:
1¢rt. 1000 pezzi - peso Kg. 9,5 - cm 48x30x17

Ben equilibrata nelle forme, dal design pulito
ed essenziale, ma allo stesso tempo originale e
dinamico. Grande facilita di stampa.

—

@ TECHNICAL FEATURES <

MATERIAL: ABS @ Awell-balanced shape, essential, @ Bien équilibré dans les formes, au U

TECHNIQUE: retractable clean-cut design, while being design épuré et essentiel, mais a la D)
REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink both original and dynamic at the fois original et dynamique. Grande

PACKAGING: same time. Great printing ease. facilité d'impression. D

1¢rt. 1000 pes. - Kg 9,5-cm 48x30x17

@ DETAILS TECHNIQUES

¥ Ausgewogene Formen, klares und Bien equilibrado en las formas, con
MATERIEL: ABS @ ¢ N @ N

. essentielles Design, aber auch un disefio limpio y esencial, pero al
MECANISME: retractable originell und dynamisch. Sehr mismao tiempo original y dinamico.
RECHARGE: R295 - @ Tmm - encre bleu/noir einfach zu bedrucken. Gran facilidad de impresién.
EMBALLAGE:
1¢rt. 1000 piéces -Kg. 9,5 - cm 48x30x17

(D TECHNISCHE DETAILS STANDARD VERSIONS
MATERIAL: ABS
TECHNIK: Druckkugelschreiber
MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte -
VERPACKUNG:
1Krt. 1000 Stick - Kg. 9,5 - cm 48x30x17 L
< -3 4
@ DETALLES TECNICOS = g ot
MATERIAL: ABS . - 5 ot
MECANISMO: pulsador 8 ERNER | B
RECAMBIO: k295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra e o o a
EMBALAJE: 4 ERUERE
1¢rt. 1000 piezas - Kg. 9,5 - cm 48x30x17 ¥ W A RENEE R
g Q ) s}
Vevevwewe
PRINT AREA
:
: i g i

=i

Areal, 2,3, 4: 40x9mm @ Areal, 2, 3, 4:45x20mm

Area 5:20x5mm

2 Areal, 3, 4: 40x8mm
Area 5:20x5mm
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COD. 2300 DUCAL

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco.
Anelli e punta in colori assortiti.

White pusher, cap-clip and barrel. @ Poussoir, clip et corps de couleur blanche.
Rings and point in assorted colours. Anneaux et pointe aux couleurs assorties.

@ Driicker, Clipteil und Schaft weil3. @ Fulsador, clip y cuerpo de color blanco.
Ringe und Spitze in verschiedenen Anillos y puntera en colores variados.
Farben.
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DUCAL EXTRA COD. 2302

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
Anelli e punta di colore nero.

@ Pusher, cap-clip and barrel in @ Poussoir, clip et corps aux couleurs
assorted colours. Black rings and assorties. Anneaux et pointe de
point. couleur noire.

@ Dricker, Clipteil und Schaftin @ Pulsader, clip y cuerpo en variados
verschiedenen Farben. colores. Anillos y puntera de color
Ringe und Spitze schwarz, negro.

i =

- _.

LIGHT BLUE
- DARK BLUE
BLACK
YELLOW
ORANGE
RED

GREEN

D1 F1 Gl H1 I J1 P1

GREEN




DUCAL coLor

DUCAL

MADE IN ITALY

COD. 2303

Testina-fermaglio e punta in colori assortiti.
Pulsante e serbatoio di colore bianco. Anelli di colore nero.

White pusher and barrel. Black rings.

Dracker und Schaft weil3. Clip, Spitze

in verschiedenen Farben. Schwarze Ringe.

DARK BLUE

BLACK
LIGHT BLUE

RED
GREEN

Fi G1 I

JUST IN TIME DELIVERY

D1

COD. 2304

Cap-clip and point in assorted colours.

(&

-

H1

@ Clip et pointe aux couleurs assorties.
Poussoir et corps de couleur blanche.
Anneaux de couleur noire.

@ Pulsador y cuerpo blanco. Clipy punta
en colores variados, Anillos de color negro.

DUCAL

YELLOW
ORANGE

DUCAL CLEAR

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio in colori trasparenti assortiti.

Anelli di colore bianco trasparente.

@ Pusher, cap-clip and barrel in assorted
transparent colours. Transparent
white rings.

@ Driicker, Clipteil und Schaft in

verschiedenen transparenten Farben.

Ring transparent weil3.

WHITE
PETROL GREY

D1

LIGHT BLUE

@ Poussair, clip et corps aux couleurs
assorties transparentes. Anneaux de
couleur blanche transparent.

@ Pulsador, clip y cuerpe en colores
variados, transparentes. Anillos en
blanco transparente.

SUN YELLOW
5RANGE

RED

LLAC

ELECTRIC BLUE
GREEN
CYCLAMEN

F2 n P1
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S 2 W MADE IN ITALY

E' da sempre una delle penne piu vendute per il suo
prezzo competitivo, per |'ampio spazio di stampa
e l'infinita gamma di colori che la caratterizza.

@ Has always been one of the
best selling pens thanks to its
competitive price, large area for
printing and endless range of
colours.

@ Er war schon immer einer der
meistverkauften Stifte aufgrund
seines glnstigen Preises, der grof3e
Druckflache und der umfangreichen
Farbpalette, die ihn kennzeichnet.

@ Il a toujours €teé I'un des stylos

les plus vendus pour son prix
compétitif, son grand espace
d'impression et sa gamme infinie
de couleurs qui le caractérise.

@ Ha sido desde siempre uno de

los boligrafos mas vendidos por

su precio competitivo, por el amplio
espacio de impresiony la infinita
gama de colores gue presenta.

STANDARD VERSIONS
& B
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Area 1, 3, 4: 40x8mm
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Area 1,2, 3, 4: 40x9mm @ Areal, 2,3, 4: 45x20mm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - Kg. 9,5 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1crt. 1000 pes. - Kg. 9,5 - ecm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1crt. 1000 pigces -Kg. 9,5-cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt.1000 Stlck - Kg. 9,5 - em 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt.1000 piezas - Kg. 9,5 - cm 48x30x17
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PI E R COD. 2001

Testina-fermaglio in colori assortiti.
Serbatoio bianco.

@ Cap-clip in assorted colours, @ Clip aux couleurs assorties.
White barrel. Corps blanc.

@ Clipteil in verschiedenen Farben. @ Clip en variados colores.
Schaft weiss. Cuerpo blanco.
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on 2000 PIER EXTRA

Testina-fermaglio nera.
Serbatoio in colori assortiti.

@ Black cap-clip. @ Clip noir.
Barrel in assorted colours, Corps aux couleurs assorties.
@ Clipteil schwarz, e Clip negro.
Schaft in verschiedenen Farben, Cuerpo en variados colores.
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PIER CLEAR cop. 2003

Tutta trasparente e colorata.

@ Completely transparent and coloured. @ Entierément aux couleurs assorties
transparentes.
@ Durchgehend in verschiedenen @ Completamente en colores variados
transparenten Farben. transparentes.
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PIER SPACE COD. 109

Testina-fermaglio in colori assortiti.
Serbatotio satinato argento.

@ Cap-clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties.
Silver matt barrel. Corps argent satiné.

@ Clipteil in verschiedenen Farben. e Clip en variados colores.
Schaft mattsilbern. Cuerpo plateado satinado.
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oD, 1091 PIER CLEAR SPACE

Testina-fermaglio in colori assortiti trasparenti.
Serbatoio satinato argento.

@ Cap-clip in assorted transparent @ Clip aux couleurs assorties transparentes.
colours. Silver matt barrel. Corps argent sating.

@ Clipteil in verschiedenen transparenten @ Clip en variados colores transparentes.

Farben. Schaft mattsilbern. Cuerpo plateado satinado.
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S 2 W MADE IN ITALY

@ Scan me

Rappresenta la scelta vincente in un mercato che
richiede sempre nuove sfide.

E" una penna simpatica e versatile, anche nel prezzo.

E(:‘)) @ A cute and versatile pen, also @ Il s’agit d'un stylo agréable et
with regards to price. This pen polyvalent, méme dans le prix.
is the winning choice in an ever Il représente le choix gagnant sur
more challenging market. un marché qui exige toujours de

nouveaux deéfis,

@ Dies ist ein schoner und vielseitiger @ Es un boligrafo simpatico y versatil,

Stift, auch im Preis. Die beste Wahl también en el precio. Representa la
in einem Markt, der immer wieder eleccion ganadora en un mercado
neue Herausforderungen stellt. que plantea siempre nuevos desafios.
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COD. 6700 - 530

COD. 6702 - 530 EXTRA
COD. 6703 - 330 COLOR
COD. 6704 - S30 CLEAR
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DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - peso Kg. 9 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retrabtable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1crt. 1000 pes. - weight Kg. 9 -cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt.1000 pieces-Kg. 9 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt.1000 Stlck - Kg. 9 -cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piéces-Kg. 9 -cm 48x30x17



s®30
WOTig
& "4'( - -
P MADE IN ITALY

S 3 0 COD. 6700

Testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco.
Pulsante e anello-inserto in colori assortiti.

S30

@ White cap-clip and barrel. Pusher and @ Clip et corps blancs. Poussoir et embout
insert-ring in assorted colours. aux couleurs assorties,

@ Clipteil und Schaft weiss. Dricker und e Clip y cuerpo blancos. Pulsador y aro en
Mittelteil-Ring in verschiedenen Farben. colores variados.

WHITE
DARK BLUE
BLACK
RED
YELLOW
ORANGE
GREEN
LIGHT BLUE
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COD. 6702 S30 EXTRA .

Testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
Pulsante e anello-inserto di colore nero.

@ Cap-clip and barrel in assorted colours. @ Clip et corps aux couleurs assorties.
Black pusher and insert-ring. Poussoir et anneaux de couleur noire.

@ Clip und Schaft in verschiedenen Farben. @ Clip y cuerpo en colores variados.

Dricker und Mittelteil-Ring schwarz. Pulsador y aro noirs. N
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530 CO LOR COD. 6703

Testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
Pulsante e anello-inserto di colore bianco.

v

Cap-clip and barrel in assorted colours. @ Clip et corps aux couleurs assorties.

White pusher and insert-ring. Poussoir et embout blancs.
@ Driicker und Schaft weil. Clipteil in @ Clip y cuerpo en variados colores.
verschiedenen Farben, Pulsador y are blancos.

Mittelteil-Ring schwarz.
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E

S30 CLEAR COD. 6704

Testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti trasparenti.
Pulsante e anello-inserto di colore bianco trasparente.

b \
IL @ Cap-clip and barrel in assorted @ Clip et corps aux couleurs transparentes

ES transparent colours. Transparent assorties. Poussoir et embout blancs

= [ white pusher and insert-ring. transparents.

EHTALY

) | @ Clipteil und Schaft in verschiedenen @ Clip y cuerpo en variados colores

( ‘ transparenten Farben. Dricker und transparentes. Pulsador y aro blancos

Mittelteil-Ring in transparent weiss. trasparentes.
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S BELLA!

S 2 W MADE IN ITALY

Scan me
. Un “UNICUM" nel suo design, dalle forme o DELIASH [eshec]
. N . .. MATERIALI: ABS
particolari, € una twist futuristica per una MECCANISMO: & rotazione
pubblicitd innovativa. REFILL: RT3 Jumbo - @ Imm - inchicstro blu/nero

CONFEZIONE:

_<" Tert. 500 pezzi - peso Kg. 6,5-dim. cm 48x30x17.

— @ TECHNICAL FEATURES

d @ A"UNIQUE" pen with regards to @ Un "UNICUM" dans son design, avec MATERIAL: ARS

design, with its particular shape, des formes particulieres, il s'agit TECHNIQUE: twist

m this pen is a futuristic twist for d'un stylo pivotant futuriste pour une REFILL: RT3 Jumbo - @ 1 mm - blue/black ink

w innovative advertising. publicité innovante. PACKAGING:
Tert. 500 pes. - weight Kg. 6,5-dim. cm 48x30x17

@ Ein ,,UNIKUM" in seinem Design @ UNICO en su diserio, con formas @ DETAILS TECHNIQUES
mit besonderen Formen und especiales, es un boligrafo rotatorio MATERIEL: ARS
einem futuristischen Touch far futurista para una publicidad MECANISME: pivotant
innovative Werbung. innovadora. RECHARGE:
RT3 Jumbo - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:
STANDARD VERSIONS Tcrt. 500 pieces-Kg. 6,5 -cm 48x30x17

(D TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Drehkugelschreiber

MINE:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 500 Stlck - Kg. 6,5 - cm 48x30x17

@ DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: rotatorio

RECAMBIO:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

Tert, 500 piezas-Kg. 6,5 - cm 48x30x17

COD. 1902 - S-BELLA! EXTRA

COD. 1903 - S-BELLA! COLOR

COD. 1904 - S-BELLA! SILK TOUCH
COD, 1920 - S-BELLA! YOUNG COLOR
COD. 1921 - S-BELLA! YOUNG TRENDY

COD. 1900 - S-BELLA!
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MADE IN ITALY

S-BELLA! o0 1900

Diamante, serbatoio superiore e inferiore in colore bianco.
Fermaglio in colori assortiti.

Diarnond, upper and lower barrel Diarmant, corps supérieur et inférieur de
in solid white. Clip in assorted colours. couleur blanche. Clip aux coloueurs assorties. _<"
@ Oberteil, Schaft und Diagonalfiache @ Cuerpo superior y inferior, diamante de color —l
weil3. Clip in verschiedenen Farben. blanco. Clip en variados colores. _Il
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oD, 1902 S-BELLA! EXTRA

Fermaglio nero. Diamante, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.

@ Black clip. BDiamond, upper and lower @ Clip noir. Diamant, corps supérieur et

barrel in assorted colours, inférieur aux couleurs assorties.
@ Clip schwarz. Oberteil, Schaft und @ Clip negro. Cuerpo superior y inferior,
Diagenalfiache in verschiedenen Farben. diamante en variados colores.

LIGHT BLUE
DARK BLUE
YELLOW
ORANGE

GREEN -

BLACK
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c0D. 1903 S-BELLA! coLoRr

Diamante e serbatoio superiore in colori assortiti.
Fermaglio e serbatoio inferiore in colore bianco.

@ Diamond and upper barrel in @ Diamant et corps supérieur aux couleurs
= assorted colours. Clip and lower assorties. Clip et corps inférieur de couleur
< barrel in solid white. blanche.

—
— @ Diageonalfiache und Oberteil in @ Diarmante y cuerpo superior en variados
Ll verschiedenen Farben. Clip und colores. Clip y cuerpo inferior de
o Schaft weil3, color blanco.
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S-BELLA! siLK TOUCH COD. 1904

Diamante e serbatoio superiore in colori assortiti. Serbatoio inferiore
dello stesso colore con effetto silk touch. Fermaglio di colore nero.

@ Diamond and upper barrel in assorted @ Diamant et corps supérieur aux couleurs

colours. Lower barrel in the same color assorties. Corps inférieur dans la méme

with silk effect. Black clip. couleur avec « silk touch » effet. Clip noir.
@ Diagonalflache und Oberteil in @ Diamante y cuerpo superior en variados

verschiedenen Farben. Schaft in der colores. Cuerpo inferior en lo mismo color

gleichen Farbe mit ,Silk Touch” Effekt. con efecto “silk touch”. Clip negro.

Clip schwarz.

ORCHID
ANTHURIUM
HORTENSIA

Né P25 T2
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S BELLAY

MADE IN ITALY

S-BELLA! YOUNG COLOR oD 1920

Diamante e serbatoio superiore in colori assortiti.
Anello e serbatoio inferiore di colore bianco.

Diamond and upper barrel in assorted Diamant et corps supérieur aux couleurs
. . . . g —
colours. White ring and lower barrel. assorties. Corps inférieur et anneau blancs. <
@ Oberteil und Diagonalfiache in @ Diamante y cuerpo superior en variados —l
verschiedenen Farben. Schaft und colores. Cuerpo inferior y anillo blancos. —
Ring weil3. m
I

WHI-TE
LIG|:1T BLUE
DAR-K -BLUE
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YELLOW
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oD 192 S-BELLA! YOUNG TRENDY

Diamante e serbatoio superiore in colori trendy assortiti.
Anello e serbatoio inferiore in colori shade.

@ Diarmond and upper barrel in assorted @ Diarmant et corps supérieur en couleurs

trendy colours. Ring and lower barrel trendy assorties. Corps inférieur et
in shade colours. anneau en couleurs shade.
@ Oberteil und Diagonalfiache in Diamante y cuerpo superior en variados
verschiedenen trendy Farben. Schaft colores. Cuerpo inferior y anillo en
und Ring in Shade-Farben. colores shade.

LIGHT BLUE SHADE - YELLOW
DARK BLUE SHADE - ORANGE
GREEN SHADE - MARCON
GREY SHADE - TURQUOISE

LIME - VIOLET

E1 H1 il K1 m
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Scan me

S 2 W MADE IN ITALY

Una penna dal design innovativo e grintoso, firmata
Enrico Fumia, celebre designer anche per
Ferrari/Alfa Romeo/Lancia, che attraverso la particolare
bellezza e delicatezza delle sue linee esprime
esattamente lo spirito della creativita “Made in ltaly”.

— @ An innovative and aggressive design @ Un stylo au design innovant et race,

w

for this pen, designed by Enrico Fumia,
one of the Ferrari/Alfa Romeo/Lancia
famous designers, bringing to life the
perfect creative "Made in ltaly” spirit
thanks to its beauty and lightness.

Ein Stift mit innovativern und mutigern @

Design, signiert von Enrico Fumia,
Berihmter Designer fir

Ferrari/Alfa Romeo/Lancia, der durch
die besondere Schénheit und Zartheit
seiner Linien genau den Geist der
Kreativitdt des ,Made in [taly”ausdrickt.

signe par Enrico Fumia, célebre designer
de Ferrari/Alfa Romeo/Lancia, qui par la
beaute et la délicatesse particuliére de ses
lignes, exprime parfaitement l'esprit de
créativité du “Made in [taly”.

Un boligrafo con un disefic innovador
y con cardcter, firmado por Enrico
Fumnia, famoso disenador de
Ferrari/Alfa Romeo/Lancia, y que, a
través de la singular belleza y
delicadeza de sus lineas, expresa
exactamente el espiritu de la
creatividad “Made in Italy”.

STANDARD VERSIONS
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Area 1,2, 3, 4: 40x%mm @ Areal,2, 3, 4: 4520mm

Area 5: 30x5mm

Area 1, 3, 4: 40x8mm

Area 5:30x5mm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - peso Kg. 9 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING: 1crt. 1000 pcs. - Kg 9 —cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1crt. 1000 pieces -Kg. 9 - cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Stlck - Kg. 9 - em 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ Tmm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1crt. 1000 piezas - Kg. 9 - cm 48x30x17
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COD. 8000

Testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco.
Pulsante e inserto-anello in colori assortiti.

WHITE

S|

Cap-clip and barrel in solid white.
Pusher and insert-ring in assorted
colours.

Clip et corps de couleur blanche.
Poussoir et anneaux aux couleurs assorties.

Clipteil und Schaft weil3. Dricker und @ Clip y cuerpo blanco. Pulsador y aro en
Mittelteil-Ring in verschiedenen Farben. colores variados.

DARK BLUE
ORANGE
LIGHT BLUE
BLACK

RED
YELLOW

GREEN

F1 I 5 D1 Gl H1 P1

JUST IN TIME DELIVERY
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S S! EXTRA
Pulsante e inserto-anello di colore nero.
Testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
@ Pusher and insert-ring in solid black. @ Clip et corps de couleur noire.
Cap-clip and barrel in assorted colours. Poussoir et anneaux aux couleurs assorties,
@ Clip und Schaft schwarz. Dracker und e Clip y cuerpo negro,
—_— Mittelteil-Ring in verschiedenen Farben. Pulsador y aro en colores variados.
w
i
= —
= Ll
- -]
o} ] w
m [ra) v < [G] =
I : e ° Wz - e
= R a e 5 & &
D1 F1 Gl H1 I n Pl
S! COLOR coD. 8003
Pulsante e serbatoio di colore bianco. Testina-fermaglio in colori assortiti.
Inserto-anello di colore nero.
@ Pusher and barrel in white. Cap-clip in @ Poussoir et corps de couleur blanche. ‘
assorted colours. Insert-ring Clip aux couleurs assorties.
in solid black. Anneaux de couleur noire.
@ Clipteil und Schaft weiB3. Dricker in e Pulsador y cuerpe blanco. Clip en colores
verschiedenen Farben. Mittelteil-Ring variados. Aro en negro.
schwarz.
| l l
] |
|
W Blw
> 2
B z " z ) p
T 4 %(J = E [ i
i 3 3 a = 5 e &
| A 1 e L
D1 F1 Gl H1 1 N P1

PAG. 94



DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL; R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 10,3 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg.10,3 - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 piéces -Kg. 10,3 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Sttick - Kg.10,3 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: k295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas - Kg.10,3 - em 48x30x17

S40

MADE IN ITALY

W scan me Il design aerodinamico e contemporaneo ha la sua

massima espressio